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Molnárné Miklán Jolán
Dunaföldvár Kultúrájáért Díj

1965-ben született Szolnokon, 
korai gyermekéveit Dunaegyhá-
zán töltötte.  14 éves korában kez-
dett el táncolni a Dunaújvárosi 
Vasas Táncegyüttesben. 1985-től 
már nemcsak táncosként, oktató-
ként is részt vett az együttes életé-
ben. A legkisebbekkel foglalko-
zott a dunaföldvári Rácz Attila, 
Ciceró segítségével. 1987-től Si-
montornyán, Tolnanémediben és 
Kisapostagon tanított. 1988-tól a 
Dunaújvárosi Mező Imre Általá-
nos Iskola balett tanszakának ta-
nulóit vezette be a néptánc világá-
ba. 1987-től 1991-ig „C” majd a 
„B” kategóriás néptánc oktatói 
minősítést szerzett és dolgozott 
gyermekei születéséig. 10 évet 
töltött otthon négy gyermeke, 
Csaba, Zsófia, Balázs és Tímea 
nevelésével.  2000-ben állt újra 
munkába. A tanítással párhuza-
mosan, 2004-től a Táncművészeti 
Főiskola hallgatója lett, 2008-ban 
szerzett néptáncpedagógusi dip-
lomát. Szakdolgozatát Madocsa 
táncos szokásairól és gyermekjá-
tékairól írta. Dunaföldvárra 
2010-ben került, a Levendula 

Alapfokú Művészeti Iskola mun-
katársa lett. 2011-ben a Levendu-
la Művészeti Egyesület megbízta 
az iskola vezetésével. Fiatalkori 
álma, hogy papírgyártó legyen, 
részben megvalósult, köszönhető-
en a rengeteg iskolai adminisztrá-
ciónak. Az igazgatói teendők 
mellett az óvodás és kisiskolás 
korosztályt tanítja Dunaföldvá-
ron, Kisapostagon, Kulcson, 
Nagyvenyimen és Nagykará-
csonyban. Egyik kezdeményezője 
a Levendula Alapfokú Művészeti 
Iskola, a Dunaföldvári Ördögsze-
kér Táncegyesület, Dunaföldvár 
Város Önkormányzata, a Műve-
lődési Központ és sok más civil 
szervezet összefogásával megva-
lósított Antanténusz Gyermek 
Néptáncfesztiválnak.

Nagy hangsúlyt fektet a jó vi-
szony kialakítására kollégáival, a 
partnerintézmények dolgozóival. 
Nyitott, kedves személyiség, aki a 
felmerülő problémák esetén min-
dig a megoldást keresi. Szívügye 
a gyermekek képzése, nevelése. 
Folyamatosan tanul, hogy óráit 
minél színesebbé, hatékonyabbá 
és érdekesebbé tegye. Rendszere-
sen szervez tanulmányi kirándu-
lásokat. Az iskola tanulói a Ta-

vaszköszöntő gála, a karácsonyi 
műsor, a lucázás, az évzáró gála, 
a nyári alkotótábor keretében mu-
tatják be a tanév során megszer-
zett tudásukat. Az iskolai rendez-
vények mellett rendszeresen fel-
lépnek a szüreti fesztivál, az idő-
sek világnapja, az advent és a 
majális műsorában, de szívesen 
tesznek eleget egyéb felkérések-
nek is. Az idei évben 4. alkalom-
mal várják a táncos lábú gyereke-
ket az Antanténusz Gyermek 
Néptáncfesztiválra, ami hozzájá-
rul városunk kulturális életének 
színesítéséhez. 

A Dunaföldvár Kultúrájáért Ala-
pítvány kuratóriumának célja, hogy 
a Dunaföldvár Kultúrájáért Díjat 
olyan személynek vagy csoportnak 
adja, aki munkájával, tevékenysé-
gével hozzájárul városunk kulturá-
lis életének színesítéséhez, fejlődé-
séhez, akár úgy, hogy alkotó ember 
és ennek köszönhetően nagyobb 
figyelem irányul rá, akár úgy, hogy 
a reflektorfénytől távolabb végzi 
munkáját, ha úgy tetszik, közkato-
naként. A Dunaföldvár Kultúrájáért 
Díjat 2020-ban Molnárné Miklán 
Jolán a Levendula Művészeti Isko-
la igazgatója, néptáncpedagógus 
kapja. 

 DunaTúra Egyesület
Dunaföldvár Kultúrájáért Díj

Az egyesület 2015. április 30-
án 21 alapító taggal kezdte meg 
működését.  Az alapító tagok már 
korábban is hódoltak kedvenc 
időtöltésüknek, a túrázásnak. Út-
jaik során találkoztak más váro-
sok túraegyesületeinek tagjaival, 
szerették volna, ha Dunaföldvá-
ron is kialakul egy hasonló szer-
vezet, aminek tagjai szívesen te-
vékenykednek városuk érdeké-
ben. A megalakuláskor célul tűz-
ték ki, hogy Dunaföldvár minél 
jobb megismertetése érdekében 
kisebb-nagyobb túrákat szervez-
zenek a városban és az azt körül-
vevő területeken is. Fontos volt 
számukra, hogy az egyesület sajá-
tos eszközeivel és lehetőségeivel 
segítse, szervezze és ösztönözze 
Dunaföldvár és környéke szépíté-
sét, természet adta kincseinek 
megóvását és fejlesztését. S nem 
csak a már ismert értékekre pró-
báltak/próbálnak figyelni, hanem 
keresik a még fel nem tárt, meg-
őrzésre érdemes értékeket is.  
Céljuk, hogy minél több emberrel 
megismertessék és megszeretes-
sék a túrázás, kirándulás ►

197 évvel ezelőtt, január 22-én fejez-
te be Kölcsey Ferenc a Himnusz meg-
írását, mely 1844-es megzenésítését 
követően a magyar identitás legfőbb 
kifejezőjévé vált. 1989-ben került be 
hivatalosan a Magyar Köztársaság al-
kotmányába és ettől az évtől ünne-
peljük a himnusz születésnapján a 
magyar kultúra napját. Dunaföldvár 
városa évek óta ünnepi műsorral em-
lékezik meg a jeles évfordulóról, 
2007 óta pedig átadják a Dunaföld-
vár Kultúrájáért Díjat, a Dunaföldvár 
Kultúrájáért Alapítvány Kuratóriu-
mának döntése alapján. 2020-ban 
Molnárné Miklán Jolán és a DunaTúra 
Egyesület vehette át a díjat.
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szépségét és egészségre gya-
korolt hatását. Mindezek mellett 
igyekeznek minél több olyan 
programot szervezni, melynek 
keretében felhívhatják a figyel-
met a természetvédelemre és a 
környezettudatos szemléletmód-
ra. Kiállítások szervezésével bő-
vítik a lakosság ismereteit. Tevé-
kenységüknek köszönhetően si-
került ismét beindítani városunk-
ban a korábban már működő pol-
gári Természetvédelmi Őrszolgá-
latot, jelenleg 12 fő rendelkezik 
érvényes igazolvánnyal. A meg-
alakulás óta több feladatot sike-
rült végrehajtaniuk. Felújították a 
Tolnai Piros Túra útvonal Duna-
földvár közigazgatási területéhez 
tartozó szakaszát. Részesei voltak 
a Mária zarándok útvonal kialakí-
tásának, mely lehetőséget biztosít 

városunknak, hogy részese le-
gyen a közép-európai zarándokút-
vonal észak-déli szakaszának, 
mely Czestohowa és Medjugorje 
között halad kb. 1400 km-en. Az 
egyesület kialakított még mintegy 
40 km túraútvonalat, mely segít-
ségével elérhetővé tette a váro-
sunk határában lévő, 2019-ben 
Tolna megye 7 csodája címet 
nyert Oláh-völgyet. A tavalyi év-
ben egy pályázatnak köszönhető-
en sikerült felújítani a 2008-ban 
létrehozott városi körséta útvona-
lát, s ehhez elkészíteni a bejárásá-
hoz szükséges tájékoztató füzetet. 
Az egyesület társszervező volt a 
Demeter teljesítménytúra lebo-
nyolításában, melynek kiinduló 
és végpontja Dunaföldvár volt. A 
tagok karbantartják, és szemét-
mentesítik a kialakított útvonala-

kat, részt vesznek más egyesüle-
tek által szervezett szemétszedési 
akciókban. 2017-ben az egyesület 
„örökbe fogadta” és azóta is 
szépítgeti a Szentlélek eljövetele 
görögkeleti szerb templom kör-
nyezetét. A kecskeugratóként is-
mert lépcsősoron található festett 
virágok a tagok keze munkáját 
dicsérik, emellett az év folyamán 
többször gyomtalanítást is végez-
nek a lépcsőt kísérő ágyássorban. 
Mindezek mellett havi 1–2 alka-
lommal tőlünk távolabb eső vidé-
kek felé veszik az irányt, elláto-
gatnak Magyarország csodálatos 
természeti, kulturális és épített 
értékeihez. Túráik során eljutot-
tak már a Szarvasi, Zirci, Vácrá-
tóti és Jeli Arborétumba, felfedez-
tek ismert és kevésbé ismert völ-
gyeket és szurdokokat. Megmász-
tak számos magas hegycsúcsot, 
felkeresték történelmünk neveze-
tes várait. Az egyesület bármely 
szervezett programján bárki részt 
vehet, igyekeznek változatos 
programjaikkal minden korosz-
tályt elérni. Jelenleg 38 tagot 
számlálnak 20-tól a 80 évesig.  Az 
egyesület elnöke Vicsik Boglár-
ka. A Dunaföldvár bel- és külterü-
letén végzett természetvédő, tu-
risztikai fejlesztő tevékenységért 
a DunaTúra Egyesület Dunaföld-
vár Kultúrájáért Díj kitüntetésben 
részesül. 
Évek óta hagyomány Dunaföldvá-
ron, hogy a Magyar Kultúra Napja 
alkalmából nemcsak a kulturális 
élet területén tevékenykedőket tün-
teti ki, hanem a kultúrát támogató 
szervezeteket, cégeket is. 2020-ban 
a Gemenc Autóház Kft. részesül az 
Év Mecénása díjban, hiszen hosszú 

évek óta támogatja Dunaföldvár 
kulturális életét. A díjátadás napján 
dr. Süveges Árpád, a cég vezetője 
nyilatkozott a városi televízióban. 

Gemenc Autóház Kft.
Az Év Mecénása

Egy város élhetőségét, jó han-
gulatát erősen meghatározza, mi-
lyen a kulturális élete. Az én értel-
mezésemben a kultúra tágabb fo-
galom, a szorosan vett kultúra 
mellett benne foglaltatik a sporté-
let, a civil csoportosulások, szer-
vezetek ténykedése, a városi, is-
kolai rendezvények. Kultúrája 
van a gasztronómiának, a bornak, 
mindennek, ami a jó érzésünkhöz, 
a mindennapjaink minőségéhez 
hozzá tartozik. 

Ezek a dolgok gyakran igen 
költségesek, ezért szükség van ar-
ra, hogy a városi, pályázati forrá-
sok mellett olyan személyek, cé-
gek is támogassák létrejöttüket, 
akik ezt megtehetik, akik fontos-
nak tartják. A mi vállalkozásunk, 
akár az én személyem közvetlen 
és közvetett módon is segíti a kul-
túrát, akár a sportkörök, a vízi 
sportok támogatásával – mert ez a 
terület közel áll hozzám –, de tá-
mogatjuk a művelődési ház ren-
dezvényeit, a városi nagyrendez-
vényeket is. Számos esetben ke-
resnek meg olyan kérésekkel, 
hogy mondjuk, főzzek egy na-
gyobb kondér halászlevet vagy 
pörköltet valamilyen csoportnak, 
aminek a költségeit természetesen 
vállalom. Ilyenkor kvázi termé-
szetben támogatom a rendezvényt 
vagy eseményt. Tágabb értelem-
ben, közvetett módon, mint a Vál-
lalkozók és Munkaadók Or-

►

►

Kulturáltan – nem csak a magyar 
kultúra napján

1989 óta hivatalos napja van a magyar kultúrának. A Himnusz 
jelképes születésnapját választották dátumul, hiszen a magyar kul-
túra egyik legszentebb ereklyéje ez. 

Kulturáltan beszélni? kulturáltan szórakozni? kulturáltan étkezni? 
kulturáltan viselkedni? kulturáltan élni? – ugye nem csak ezen a na-
pon kell? A hétköznapi életben, az utakon, az interneten, a szavak-
ban egyre több a durvaság. Szemét az út szélén, „szemét” a beszéd-
ben és gondolatban. Miért van szükség a kultúrára? Mert – Müller 
Péter Sziámi szavaival – A kultúra nem bagatell./ A kultúra az anya-
tej./ A kultúra nem legyező./ A kultúra a levegő... A kultúra, mint 
Ararát,/ adja a létünk talaját.

Ilyentájt szerte az országban díjakat adnak át mindazoknak, akik 
sokat tettek a kultúráért, a hagyományok őrzéséért, világunk szelle-
mi és valóságos tisztaságáért. 

A Dunaföldvár Kultúrájáért Alapítvány kuratóriuma 2007 óta 
adományozza a Dunaföldvár Kultúrájáért díjat azon személyeknek, 
civil közösségeknek, akik/amelyek sokat tesznek az élhető, azaz 
kulturált Dunaföldvárért. 
Íme, a lista:
2007. Perémi Erzsébet, Götzinger Károly
2008. Raffainé Kókány Judit, Kiss Éva
2009. Lukácsi Pálné
2010. dr. Velis Béláné, Simon István
2011. Gallai Erzsébet
2012. IV. Béla cserkészcsapat
2013. Annamatia Női Kar
2014. Cantemus Kamarakórus
2015. Csepeli István, Appelshoffer János, Appelshofferné Rabóczki Anikó
2016. Lukácsi Pál
2017. Löfan Mazsorett, Fafka Júlia – ifjúsági díj
2018. Part-Oldalak Kulturális Egylet
2019. Csizmadia Margit, AztaKeservit Értékőr Egyesület 
2020. Molnárné Miklán Jolán, DunaTúra Egyesület
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Üléstermi
tudósítások
Dunaföldvár város képviselő-testü-
lete január 28-án tartotta soros ülé-
sét, melynek napirendjén 30 nyilvá-
nos és 1 zárt ülésen tárgyalandó té-
ma szerepelt. 

 » BAKSAY ERIKA 

Az első napirendben a képvi-
selők 1. fordulóban tárgyalták a 
2020. évi költségvetési tervezetet, 
és javaslatokat fogadtak el a költ-
ségvetésbe beemelendő tételek-
ről. Elfogadták az óvoda létszá-
mának emelését 1 fő közétkezte-
tés vezetői státusszal, illetve a 
művelődési ház és könyvtár lét-
számemelését 1 fő könyvtári al-
kalmazotti státusszal határozatlan 
időre. 

A következőkben a testület úgy 
határozott, hogy 8%-kal emeli a 
képviselők és nem képviselő bi-
zottsági tagok tiszteletdíját, illet-
ve az infláció mértékével, 
3.4%-kal emeli az üzlethelyisé-
gek és az önkormányzati bérlaká-
sok bérleti díjait. A testület felül-
vizsgálta és módosította piaci 
rendtartás rendeletét, illetve 13.5 
millió forinttal hozzájárult a vá-
sártér fejlesztéséhez a 2020. 
03.22-i első idei vásár megtartása 
érdekében. A következő napi-
rendben vis maior támogatás 
igényléséről döntöttek a Fel-
ső-Bölcskei utca 78. szám előtti 
közterületen bekövetkezett üreg 
leszakadás helyreállítására, 5.750 
ezer forint támogatási igénnyel, 
640 ezer forint saját forrás bizto-
sításával. 

Ezután a testület beszámolót 
fogadott el a Polgármesteri Hiva-
tal és a mezőőri szolgálat 2019. 

évi munkájáról, majd meghatá-
rozta a Dunaföldvári Eszterlánc 
Óvoda, Bölcsőde és Konyha 
2020. évi nyitvatartási rendjét, 
majd elfogadta annak Pedagógiai 
Programját, illetve Szervezeti és 
Működési Szabályzatának és 
Házirendjének módosítását. A 
testület szintén elfogadta a Nap-
sugár Idősek Otthona 2019. évé-
ről szóló beszámolóját, majd a 
Dunaföldvári Művelődési Köz-
pont és Könyvtár és a Tourin-
form Iroda 2019-es évi munkájá-
ról szóló beszámolót. A képvi-
selők véleményezték a Duna-
földvári Beszédes József Általá-
nos Iskola és Alapfokú Művésze-
ti Iskola felvételi körzethatárait, 
majd önkormányzati képviselő-
ket delegáltak az általános iskola 
és a gimnázium intézményi ta-
nácsaiba. A képviselők döntöttek 
a Kemping megvásárlásáról, to-
vábbi hasznosítás céljából, majd 
a vonatkozó jogszabálynak meg-
felelően megállapították a pol-
gármester és az alpolgármester 
illetményét illetve a polgármes-
ter szabadságolási ütemtervét. A 
polgármester illetménye 598 300  
Ft/hó, felsőfokú idegen nyelvi 
pótlékát (orosz, C – komplex – 
típusú) 55 600 Ft/hó, középfokú 
idegen nyelvi pótlékát (angol, A 
– szóbeli – típusú) 16 680  Ft/hó, 
költségtérítését 89 745  Ft/hó 
összeggel állapították meg. Az 
alpolgármester tiszteletdíját 269 
200 Ft/hó, költségtérítését 40 
380 Ft/hó összeggel állapították 
meg. 

A testület megfelelőnek érté-
kelte Dunaföldvár 2019. évi kör-
nyezeti állapotát. A Dunaföldvár 
Mély út alatti „gyerektábor” elne-
vezésű építési munkák kivitelezé-
sére kiírt ajánlattételi eljárásban a 

döntést előkészítő Bíráló Bizott-
ság értékelése alapján az eljárást 
eredménytelennek tekintette és új 
eljárás megindítását kezdemé-
nyezte. A testület támogatta a Du-
naföldvári Vízisportkör Egyesü-
let visszafizetési határidő hosz-
szabbítás iránti kérelmét, az egye-
sület részére nyújtott 2.600.000 Ft 
visszatérítendő támogatás visz-
szafizetési határidejét 2020.11.30-
ra módosítja. 

A testület úgy döntött, hogy tu-
domásul veszi a gyermek, ifjúsági 
fogászati fogorvosi alapellátási 
szolgáltatás jogszabály szerinti 
rendelési idejének módosítását, 
majd nem támogatta francia test-
vérvárosi kapcsolat létesítését. A 
nyilvános ülés utolsó napirendjei-
ben a képviselők ingatlan felaján-
lásról, illetve társasház támogatá-
si kérelemről döntöttek, illetve 
elutasították a szilveszteri tűzijá-
tékok betiltásáról szóló képvise-
lői indítványt. 

A zárt ülésen a képviselők a 
városi kitüntetések odaítéléséről 
döntöttek. Eszerint 2020-ban 
Dunaföldvár Város Díszpolgára 
Bognár Zoltán és Tóth Norbert 

lesz, Dunaföldvárért Emléké-
remben részesül Németh Lajosné 
és Weiszgáber János, a Duna-
földvár Gyermekeiért díjat Fabó-
né Bíró Ágnes, a Dunaföldvár 
Sportjáért díjat a Pannonia Bio 
Zrt. kapja. «

A háziorvosok
péntek délutáni
12 órától 17 
óráig történő 
rendelési ideje

2020.02.14. Dr. Englert Rolland

2020.02.21. Dr. Palkó Ágnes

2020.02.28. Dr. Móricz Zoltán

2020.03.06. Dr. Hallai Róbert

2020.03.13. Dr. Englert Rolland

2020.03.20. Dr. Palkó Ágnes

2020.03.27. Dr. Móricz Zoltán

Tá mo ga tó ink
Dunaföld vár Vá ros
Ön kor mány za ta

Dr. Süveges Árpádné

Kiss Lajos Csaba

Ráthgéber Lás zlóné

Petrovics Józsefné

Dr. Hallai Róbert

szágos Szövetsége (VOSZ) 
megyei szervezetének társelnöke 
a dunaföldvári régió a területem, 
ahol figyelemmel kísérem a kul-
túra, művészet, sport területén ki-
emelkedően teljesítő személye-
ket, csoportokat, akiket a VOSZ 
látóterébe próbálok terelni. A 
VOSZ-nak módjában áll külön-
böző díjak, elismerések odaítélé-
sére, illetve ajánlására. 

Magánemberként is fontos ne-
kem is, a családomnak is, hogy 
városunk élhető legyen, ami a kul-
túra nélkül nem megy. Személy 
szerint sokat olvasok, a felesé-
gemmel színházba, moziba já-
runk, de a sport, a futás, gyaloglás 
is egyre több örömet okoz. Szeret-
jük a Dunát, a vízi életet, csóna-
kon is, úszva is, a vizet bármely 
formában, de a gasztrokultúra is a 

szívügyek közé tartozik. A felesé-
gemmel a gyerekeinket úgy ne-
veltük, hogy legyenek nyitottak és 
befogadók mindennel, ami a vi-
lágból megismerhető, kacsintgat-
nak is sokfelé, egyre több mindent 
próbálnak ki, érintve a kultúra 
egyes területeit. Sosem befolyá-
soltuk őket, merre érdeklődjenek, 
de eltanulták tőlünk, hogy igé-
nyük legyen rá.

Nagyon megtisztelő a Kultúra 
Mecénása díj, leginkább azért, 
mert megerősít abban, hogy jó 
úton járunk, amikor erőnkhöz 
mérten támogatjuk a kultúrát. 
Természetesen ez ezután sem lesz 
másképp. «

Baksay Erika (a magyar kultú-
ra napján elhangzott méltatások, 
illetve az ott készült televíziós in-
terjú alapján) 

►



4. oldal

DunaföldváriDunaföldvári

2020. február

A dunaföldvári Mádi Magdolnának 
ítélték idén a Paks Kultúrájáért dí-
jat, amelyet a magyar kultúra napja 
alkalmából rendezett ünnepségen 
vehetett át. 

 » L. MÉSZÁROS IRMA

A paksi Tűzvirág Táncegyüt-
test alapító művészeti igazgató 
1980 óta kötődik az atomváros-
hoz.  Szakmai munkáját dicséri, 
hogy a több korcsoportos tánc-
együttes a négy évtized alatt 
olyan szintre jutott, hogy ha-
zánkban és külföldön is sikereket 
értek el. Tevékenységükért ko-
rábban Pro Urbe-díjat, Babits 
Mihály-díjat, Príma Díjat kaptak, 

valamint „A Tolna megyei művé-
szetért” plakettel is büszkélked-
hetnek. Most a művészeti igaz-
gató személyes munkáját, magas 
színvonalú tevékenységét, a ma-
gyar néphagyományok és az ösz-
szművészetek iránti elkötelezett-
ségét ismerték el. 

Mádi Magdolna mestereiként 
tisztelhette a táncművészet nagy 
alakjait, többek között dr. Martin 
Györgyöt, Pesovár Ernőt, Timár 
Sándort. Szellemi irányítójának 
az európai (és azon túli) népha-
gyományok nagy mesterét, Fer-
dinand van Altenát, az amszter-
dami Het Nemzetközi Táncszín-
ház alapítóját tartja. Élete a tánc. 

Tanítványaival meg tudja terem-
teni a csodát, a tánc csodáját – 
olvashatjuk a Tűzvirág Tánc-
együttes produkcióit bemutató 
kiadványban. Mádi Magdolna 
minden szakmai tudását, tapasz-

talatát az együttesére fordította, s 
ezt ismerték el a díjjal. «

(A Mádi Magdolnával készült 
hosszabb interjút a Part-Oldalak 
következő számában olvashatják 
majd.) 

Paks Kultúrájáért díj
Mádi Magdolnának

A gyógyszerész éppúgy bizalmi he-
lyet foglal el életünkben, mint a há-
ziorvos, akire egészségünket rábíz-
zuk. A patikus tudja, mikor vagyunk 
megfázva, ismeri krónikus bajain-
kat, alkalmi problémáinkat.  A pati-
kába visszajárunk, mindig ugyano-
da, mint Babi nénihez vagy Sanyi 
bácsihoz annak idején. 

 » BAKSAY ERIKA

Nem véletlenül hoztam szóba 
Sanyi bácsit, a legendás duna-
földvári patikust, hiszen Margitka 
– ha az túlzás is, hogy nála tanulta 
meg a szakmát, hiszen nem kez-
dőként került oda – mégiscsak va-
lahogy Sanyi bácsi világában lett 
patikus, és erre nosztalgiával te-
kint vissza.

– Egyszerű parasztcsaládból 
származom, Földváron végeztem 
az általános iskolát, aztán Bony-
hádra kerültem, a Petőfi Sándor 
Gimnáziumba, ahová egyébként 
több más földvári mellett Sanyi 
bácsi is járt egykor. Imádtam a 
kollégiumot, szerettem tanulni és 
jól is tanultam. A tanáraim azt ja-
vasolták, legyek pedagógus vagy 
gyermekorvos. A reál tárgyak áll-
tak közel hozzám, matematika, 
fizika, amit Mezei Etelka tanított 
magas színvonalon, és a kémia, 
ami a legkedvesebb volt a szí-
vemnek. 

Végül a Szegedi Orvostudomá-
nyi Egyetem Gyógyszerésztudo-
mányi Karára jelentkeztem, ahol 
1969 februárjában végeztem 92 

évfolyamtársammal együtt, akik 
közül 73-an vehettük át nemrég 
az aranydiplománkat. 

A Tolna Megyei Gyógyszertári 
Központhoz kerültem, akik Si-
montornyára helyeztek, aztán ki-
neveztek patikavezetőnek Ma-
gyarkeszibe, ahonnan a korábbi 
vezető elköltözött. Hirtelen meg 
kellett szervezni egy gyógyszertár 
működését, ami egyébként akko-
riban – a beszerzést tekintve – jó-
val egyszerűbb volt. Az állami 
fenntartású patikákat szintén álla-
mi fenntartású elosztórendszer 
látta el gyógyszerekkel és alap-
anyagokkal, az árak fixek voltak, 
korántsem volt ennyi gyógyszer-
készítmény; akkoriban kevesebb 
táplálékkiegészítő volt Magyaror-

szágon, vitaminkultusz nem volt, 
sem illatszerek nem sorakoztak a 
gyógyszertárakban. Gyógyszert 
adtunk ki, kenőcsöt kevertünk, 
kúpokat öntöttünk, köptetőket ké-
szítettünk, meg porokat nagy 
számban.

Jó iskola volt Magyarkeszi, 
még akkor is, ha a gyógyszerész 
végül meggondolta magát és visz-
szajött. Ez a kis közjáték később 
nagy előnyt jelentett, bárhová 
mentem, volt vezetői gyakorla-
tom. A rendszer egyébként úgy 
működött, hogy a központ a me-
gyében bármelyik gyógyszertárba 
elhelyezhetett, dolgozni is, he-
lyettesíteni is, ügyelni is. Ilyenkor 
az ember az ügyeleti szobában 
lakott, bőröndből élt, és csak hét-
végén jött haza. Ha belegondolok, 
vándor élet volt, de fiatalon nem 
tűnt olyan megerőltetőnek. 

Ez ment 73-ig. Aztán férjhez 
mentem, és egy rövid paksi kitérő 
után végleg itthon maradtam. A 
férjemmel első osztályos korunk-
tól fogva ismerjük egymást, de a 
kapcsolatunk csak az egyetem 
után fordult komolyra. 1974-ben 
megszületett Józsi fiunk, majd 4 
év múlva Attila. 

74-től kerültem a Nagy Sanyi 
bácsi vezette patinás patikába, a 
Béke tér 1. szám alá, ahol több, 
mint 100 éven keresztül gyógy-
szertár működött. Sok szép ►
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évet töltöttem el Babika, 
Sárika, Ibi, Vera, majd Ica, Irén-
ke, Zsuzsi és természetesen Sanyi 
bácsi társaságában. 

– Milyen volt a békebeli pati-
kai munka? 

– Csodás évek voltak. A csapat 
jó hangulatban, jó barátságban 
dolgozott együtt. Azt mondanám, 
a gyógyszertári munka inkább 
életforma volt, olyanok voltunk, 
mint egy család. Sanyi bácsi 
gyorsan kiismert mindenkit, tud-
ta, hogy ránk számíthat. Ahogy 
idősebb lett, lazán lelépett hor-
gászni vagy vadászni, mindenki 
jól végezte a dolgát nélküle is. 
1994-től én lettem a gyógyszertár 
vezetője. 

Aztán a privatizáció véget ve-
tett ennek az idillnek, megpályáz-
tatták a patikákat, és némi gon-
dolkodás után 1996 augusztusától 
bevállaltam a miénket. Egy meg-
változott rendszerben, vállalkozó-
ként teljesen kezdőként vágtunk 
bele ebbe a nem kis feladatba, és 
hát tény, hogy ezzel megnehezí-
tettük a saját életünket, mert ettől 
kezdve vége volt annak, hogy le-
járt a munkaidőm. A gyógyszer-
készítmények, táplálékkiegészí-
tők, vitaminok, gyógynövények, 
segédeszközök elképesztő kínála-
ta szinte átláthatatlan helyzetet te-
remtett, a gyógyszerforgalmazás 
üzletté vált, reklámok, a google 
információi alapján keresik, ve-
szik, használják ezeket a készít-
ményeket az emberek. Minden 
van, mindenre van valami.

– Ez azt is jelenti, hogy már 
nem kell annyi gyógyszert készí-
teni, mint régen? 

– A mai napig sok gyógyszert 
készítünk, lényegében mindent, 
mint annak idején. Az orvos által 

felírt saját köptető, kenőcs, kúp 
sokkal komplexebb, mert a gyári 
készítmények rendszerint csak 
egyetlen hatóanyagot tartalmaz-
nak. Ma például egész nap kenő-
csöket, köptetőket, porokat ke-
vertem. 

– 74 éves vagy. Muszáj még 
dolgoznod?

– Nem muszáj, de jól jön itt a 
segítség. Szívesen vagyok itt, mi-
ért ne jönnék be? A saját magunk 
által épített, Béke tér 5. szám 
alatti épületbe 2011-ben költöz-
tünk át, jött velünk Ica, Irénke, 
Zsuzsi, később csatlakozott Andi. 
Több, frissen végzett, fiatal 
gyógyszerésszel is együtt dolgoz-
tunk az eltelt évek alatt, közülük 
Eszter és Andi azóta tovább re-
pültek, ma már saját gyógyszertá-
rukat vezetik. Most Fanni a legfi-
atalabb kollégánk, vele kerek a 
csapat. Sok időt töltünk együtt, 
jól ismerjük egymást, alkalman-
ként leülünk kötetlenebb körül-
mények között is. Szeretek velük 
lenni. Ugyan az átköltözés óta 
Józsi fiam vezeti a patikát, de 
szinte minden délután bejövök, 
sőt, a szombat mindig az enyém. 
Tulajdonosként rengeteg elfog-
laltsággal jár ez a vállalkozás, 
amihez nagyon stabil családi hát-
tér kell. Ez neki is megvan, ne-
kem is megvolt. A férjem, a csa-
ládom elfogadta a sok távollétet, 
ügyeletet, készenlétet, majd a pa-
tika tulajdonlás után a megnöve-
kedett terheket. Mindettől füg-
getlenül  családanya voltam, min-
den nap főztem, elláttam a ház 
körüli teendőket, igaz, nálunk a 
fiúk sokat segítettek, ablakot pu-
coltak, takarítottak. Úgy látom, 
ez a dolgos szemlélet megvan a 
gyerekeimben, sőt az unokáim-

 » L. MÉSZÁROS IRMA

Sok jó egyéni kezdeménye-
zésről írtunk már lapunk hasáb-
jain. Volt, hogy a jótékony ke-
zek a Kálvária szobortalapzatá-
ról tüntették el a vandálok má-
zolmányát, máskor egy munka-
helyi közösség karácsonyi aján-
dékként új padokat helyezett el 
a tönkretett régiek helyett. Volt, 
hogy a felvezető lépcsősor mel-
letti területet takarította ki, tette 
rendbe egy baráti társaság.  Elő-
fordult, hogy civil összefogással 
megújult egy–egy dunaföldvári 
vagy útmenti kereszt. Jó, hogy 
sokan nem csak észreveszik és 
reklamálnak, ha valami nekik 
nem tetszőt tapasztalnak, de sa-
ját maguk is tesznek azért, hogy 
más legyen.  Hogy szép legyen, 
hogy rendben legyen, hogy 
megmaradjon!

Nemrég a dunaföldvári kö-
zösségi oldalra felkerült egy éj-
szakai kép, amely a Kálvária 
csodálatosan kivilágított Má-
ria-szobrát és korpuszát mutat-
ja. Rácsodálkoztam: ez a fotós 
ügyes megoldása? Vagy valami 
más? Aztán rájöttem: kivilágít-
va nem láttam mostanában a 
Kálváriát.  S valóban.  Az egyik 
hozzászólás megerősített.  
„Örülök, hogy valaki észrevette 

a megjavított keresztmegvilágí-
tást. Annyira bosszantott, hogy 
sok éve kiégtek az izzók, így,  
gondoltam – ha úgy tetszik –  
„örökbe fogadom” ezeket a 
lámpákat. Izzókat és egy plusz 
alkonykapcsolót szereltem fel, 
remélem, sokak örömére!” – ír-
ta Molnár Tibor, a villamos 
végzettségű örökbefogadó. 
Igen, mindannyiunk örömére! 

Hajdan a lakosság adománya-
iból és a város segítségével 
emelték ezt a kegyhelyet. Itt, a 
település legmagasabb pontján 
tartották egykor az egyház jeles 
ünnepeit. Manapság a nagypén-
teki szertartás helyszíne, de a 
helyiek és a turisták kedves el-
mélkedő, szemlélődő pontja is.  
A 18. század végén készült szo-
borcsoport és a 19. század elején 
elhelyezett stációsorozat város-
történeti, egyházi és művészeti 
szempontból is jelentős. A szo-
boregyüttes 2006-ban a kecske-
méti Porta Egyesület, Dunaföld-
vár város önkormányzata és a 
Magyar Képzőművészeti Egye-
tem együttes munkájának ered-
ményeként megújult. 

Mindezt a szépségét, értéket 
megőrizni, megmutatni példa-
mutató tett, követendő hozzáál-
lás. 

Mindannyiunknak öröm, hogy 
egyre többen valóban otthonuk-
nak érzik Dunaföldvárt!  «

A kivilágott
Kálvária

Dunaföldvár is bemutatkozási 
lehetőséget kapott a nemrég meg-
jelent Modern Magyarország 
című kiadványban, amely Az 
Utazó magazin és AzÜzlet.hu kö-
zös terméke. A szép kivitelezésű, 
sok színes fotót tartalmazó folyó-
irat második részében megjelení-
tett csaknem húsz város közül mi 
voltunk a legkisebbek. Hiszen 

lapjain – Budapesten kívül – Deb-
recen, Győr, Kecskemét, Mis-
kolc, Szeged, Székesfehérvár, 
Szolnok, Zalaegerszeg, Baja, 
Cegléd, Hatvan, Kazincbarcika, 
Kisvárda, Mezőkövesd, Szarvas 
városában tehet látogatást a kiad-
vány olvasója. A városok azt jele-
níthették meg szövegben és kép-
ben, hogy az utóbbi öt–tíz évben 

milyen fejlesztések valósultak 
meg az adott településen, hogyan 
alakult a város arculata. 

Elfogultság nélkül mondhatjuk, 
nem kellett szégyenkeznünk. Az 
ipari fejlesztések közül kiemelt fi-
gyelmet kapott a Pannónia Bio, de 
szót ejtettek az Első Magyar Pék-
pont-rendszer Kft., a Vajda Papír 
Kft. földvári üzemének létrejötté-

ről, de a többi vállalkozás – a Vá-
radi Metal Kft., a Dufém, a GOF 
Hungary Kft. fejlesztéseiről és a 
Földvár Rubber Kft., a Kemi-Ker 
Kft. és Czinger Fürdőszoba Kft te-
vékenységéről is. A megnöveke-
dett iparűzési adóbevételnek és az 
elnyert pályázatoknak eredménye-
ként befejezett beruházások között 
szó volt a többi között a part-
fal-stabilizációról, az új iskola épí-
téséről és a régi épületek fel-

Dunaföldvár a Modern Magyarország hasábjain

ban is. Nem jár minden csak úgy, 
mindenért meg kell küzdeni, én 
így tartom helyesnek. 

Mindig sokat dolgoztunk, de 
azért az fontos volt, hogy nyáron 
együtt elmenjünk nyaralni, el-
utazzunk valahová, akár a két fia-
tal felnőtt fiunkkal együtt, vagy a 

testvéreinkkel, rokonainkkal. 
Most, hogy már nem az enyém a 
munka oroszlánrésze vágyom ar-
ra, hogy kicsit éljünk, kirándul-
junk, társaságba járjunk. A fiaink, 
unokáink okos és jó gyerekek, jó 
úton járnak, megengedhetünk 
magunknak egy kis lazítást. «

►

►



6. oldal

DunaföldváriDunaföldvári

2020. február

 » SZABADOS SÁMUEL

Süveges József elnök évi be-
számolójában kiemelte, hogy 
mozgalmas évet hagyott maga 
mögött az egyesület. Három év 
után, 2019-ben befejeződött a 
Stefánia állóhajó, mint vízisport 
objektum kialakítása. Kész álla-
potba került az úszóhajó, mely 
nagy hajók kikötését is lehetővé 
teszi. Elkészültek a pontonok, 
ahol motorcsónakok köthetnek ki. 
A főhajón két rendezvényterem, 
vizesbokk, konyha, három két-
ágyas szoba, internet elérés várja 
a vendégeket. A Stefánia így a ha-
zai Duna-szakasz egyik legjobban 
felszerelt létesítménye lett. Nőtt a 

vendégforgalom is a múlt évben. 
Egyre többen veszik igénybe 
szolgáltatásait akár néhány órára, 
vagy egy–két napra. Az év során 
sok motorcsónakos turista vagy 
evezős állt meg hosszabb–rövi-
debb időre a hajónál, de érkeztek 
szárazföldi látogatók is. Az egye-
sület jó kapcsolatokat ápol a bu-
dapesti Viking Jacht Klubbal, 
akik hajóikkal rendszeresen meg-
állnak városunknál. A múlt évben 
meghívták közgyűlésükre a föld-
váriakat is, ahol Süveges József 
egy filmösszeállítást is bemutatott 
városunkról, mely kiváló reklám-
nak bizonyult, hiszen érezhetően 
nőtt a fővárosból földvárra láto-
gató hajók száma. A hajó termé-

szetesen nyitva áll a földváriak 
előtt is. Civil szervezetek gyakran 
igénybe veszik az objektumot 
rendezvényeik céljára. De gyako-
riak a diák látogatók is, például a 
környékbeli települések iskolásai. 

Az idén újabb szolgáltatásokat 
lehet igénybe venni. Lehet kerék-
párokat kölcsönözni, főleg nyáron 
és hétvégeken motorcsónakos ha-
jókirándulások szervezésére kerül 
majd sor. Az egy–két órás túra 
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A múlt év őszétől a családsegítő 
szolgálat épületében hetente két al-
kalommal Böszörményi Luca pszi-
chológus tart tanácsadó szolgálatot. 
Bejelentkezés, időpont kérés a szol-
gálat telefonszámán lehetséges. A 
pszichológusnő néhány hónap ta-
pasztalatait összegezve a növekvő 
érdeklődésről számolt be. Életkortól 
függetlenül bárki fordulhat hozzá, 
de eddigi tapasztalatai szerint főleg 
az iskoláskorúak vették igénybe a 
szakrendelést, többségük szülői kí-
sérettel. 

 » SZABADOS SÁMUEL

A szakember szerint kemény 
lelki felkészülés, szilárd elhatáro-
zás kell ahhoz, hogy valaki pszi-
chológushoz forduljon, akár szü-

lőként vagy felnőttként. Mint bár-
mely egészségügyi probléma ese-
tén, ez esetben is nagyon fontos 
az időbeni reagálás. Minél előbb 
veszi valaki igénybe a segítséget, 
annál hatékonyabb a beavatkozás. 
A tanácsadás a problémák feltárá-
sával kezdődik, fontos, hogy ez 
időben a páciens együttműködő 
és őszinte legyen. Ez a folyamat 
akár hosszadalmas is lehet. Sú-
lyosabb probléma esetén a pszi-
chológus a pszichiátriai kezelést 
is javasolhatja, erre is volt már 
példa. A lelki sérülések sokféle 
forrásból fakadhatnak. A legfiata-
labbak esetében általában a leg-
szűkebb környezetben, a család-
ban kell keresni a probléma gyö-
kerét. A későbbiekben látókörbe 

kerül az iskolai közösség, a baráti 
kör. Ez esetekben sokkal széle-
sebb területre terjed ki a probléma 
feltárás horizontja. Felmerül az 
internetes zaklatás lehetősége is. 
Gyakori a magány, a magára ma-
radottság szorongató érzése, még 
jól működő családok esetében is. 
Önmaguktól a lelkileg sérült sze-
mélyek ezeket a gondokat nem-
igen tudják megoldani, fontos a 
szakember segítsége. A tünetek 
első jelei közé tartozik a szélsősé-
ges, szinte feltűnő elzárkózás, a 
környezettel szemben gyakorolt 
minimális nyitottság, a másik 
véglet pedig a fokozódó intenzi-
tás, vagy akár az agresszió. A pá-
ciens önmaga nemigen képes fel-
ismerni ezeket a tüneteket, ezért 
fontos a családtagok, pedagógu-
sok, barátok jelzése. Iskoláskorú 
gyerekek esetében új probléma-
ként vetődik fel a külföldi munká-

ból hazaköltöző gyerekek beil-
leszkedési problémája. A külföldi 
környezet volt eddigi otthonuk, a 
hazai környezet tűnik számukra 
idegennek. 

A pszichológusnő lakhelyén, 
Dunaújvárosban felkérésre 
gyakran tart előadásokat isko-
lákban, esetleg más közösségek 
körében is. Ilyen jellegű felada-
tokat itt, Dunaföldváron is szí-
vesen vállal.  «

újításáról, az óvoda és a 
bölcsőde modernizációjáról, vala-
mint a Kenderföldi árok vízrende-
zési projektről. Az olvasók láthat-
ták az újjászületett Duna-parti sé-
tányt és a Hősök szobrát, de a táj-
házat, a Stefánia-hajót is. A képe-
ken érződik, hogy Dunaföldvár 
őrzi a múlt értékeit, de nem reked 
meg az időben. Múltját becsüljük, 

jelenét éljük és alakítjuk, jövőjét 
tervezzük – nyilatkozta Horváth 
Zsolt polgármester, hozzátéve, 
hogy rendkívül fontos Dunaföld-
vár számára, hogy a vállalkozások 
jól teljesítsenek, mert akkor tud a 
városvezetés is igazán helytállni a 
közösség szolgálatában. 

A hagyományos adottságokat, a 
történelmi hangulatú lakókörnye-

zetet megőrizve, felújítva lesz 
egyre szebb, vonzóbb Dunaföld-
vár. Építeni arra az alapra, amit 
elődeink ránk hagytak, s úgy te-
vékenykedni, hogy Dunaföldvár 
élhető kisvárosi, igazi Duna-parti 
ékszerdoboz legyen – ezen mun-
kálkodunk. Hisszük, hogy fejlőd-
ni összefogással, fokozatosan le-
het. Ezért fontos, hogy a városla-

kók lokálpatrióta hozzáállásán túl 
a vállalkozások, a cégek is idetar-
tozónak érezzék magukat – olvas-
hatjuk a kiadványban. 

„Ha gyorsan akarsz haladni, 
menj egyedül! Ha messzire 
akarsz eljutni, menjetek együtt! 
– tartja egy mondás. Mi valljuk, 
hogy a múlt és jövő titka is eb-
ben rejlik.  «

Pszichológiai tanácsadás a családse-
gítő szolgálat keretei közt

Bővíti szolgáltatásait a Dunaföldvári 
Vízisportkör Egyesület

Böszörményi Luca

►

►
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a bölcskei, madocsai, kisapos-
tagi, dunaújvárosi partszakaszokat 
érinti majd.  A vezetőség gondol-
kodik újabb ponton megépítésén, 
hiszen a jelenlegi kikötési lehető-
ség maximálisan kihasznált, nem 
tudnak több hajót fogadni. Ez a 

tény a taglétszám bővítését is kor-
látozhatja, jelenleg negyvenfős a 
tagság. Vannak újabb jelentkezők, 
de számukra kikötési lehetőséget 
kell biztosítani. 

A két évvel ezelőtt végzett me-
derkotrás következtében nagy ki-

rándulóhajókat is tud fogadni vá-
rosunk. Ez irányú tárgyalások már 
folynak. A parti kikötő műveket 
kell modernizálni, s lehetőleg va-
lamiféle városi programokat kell 
biztosítani a vendégeknek. Az 
egyesület hagyományos szezony-

nyitója a Duna-parti majális, mely-
re több érdekes program szervező-
dik. Másik kiemelt program az 
augusztus huszadikai ünnepség és 
vízi parádé, mely nem tekinthető 
szezonzárónak, hiszen a vízi bázis 
október végéig üzemel. «

 » SZABADOS SÁMUEL

Két jelentős esemény tette vál-
tozatossá a Magyar László gimná-
zium januári hónapját. Január 10-
én került sor a pályaorientációs 
nap megszervezésére, melyről 
Puskás Zsolt igazgatóhelyettes 
számolt be. Az országos akció cél-
ja, hogy a februári jelentkezési ha-
táridő előtt a diákok tájékozódja-
nak a gimnázium befejezése utáni 
lehetőségekről. Többségük a fel-
sőoktatást választja, de jó néhá-
nyan érettségi után valamilyen 
szakmát vagy képzettséget igye-
keznek szerezni. A tanítás nélküli 
munkanapon az iskolavezetés en-
nek szellemében állította össze a 
programot. Nyolc órától tíz óráig 
előadásokon vehettek részt a fiata-
lok. Ezek elsősorban diplomához 
kötött foglalkozásokat, pályákat 
mutattak be. Mérnökök, közgaz-
dászok, orvosok, rendőrök, média 
szakemberek, informatikusok, jo-
gászok beszéltek munkájukról, 
igyekezve szakmájuk érdekes, iz-
galmas oldalait kiemelni. Többen 
játékos feladatokkal, filmvetítés-
sel, technikai bemutatóval színesí-
tették előadásaikat. Az iskola igye-
kezett olyan előadókat hívni, akik 
hajdanában az iskola diákjai vol-
tak, például Jákli János közgaz-
dász, Dr. Endl Gábor ügyvéd, Dr. 
Túri Árpád állatorvos, Kiss Róbert 
katasztrófavédelmi tiszt. Tíz órától 
helyi üzemeket, szolgáltatásokat, 
intézményeket látogattak meg a fi-
atalok. Ki-ki érdeklődése  szerint 
választhatott a bőséges kínálatból. 
Főleg különböző szakmák min-
dennapjaiba lehetett bepillantást 
nyerni. Íme, a választék: Burg-Me-
tál fémfeldolgozó üzem, Vajda pa-
pírgyár, Pannonia Bio vegyi üzem. 
Princz pékség, Marcipán cukrász-
da, K&H Bank, Jókai utcai óvoda, 

tűzoltóság, Felhősi Ákos fodrász 
szalon, egy helyi agrárvállalkozás, 
a malom. Az iskolavezetés szerint 
a gyerekek érdeklődőek voltak, a 
fogadó cégek pedig nagyszerű 
partnernek bizonyultak. Igyekez-
tek a fiatalok minden igényét kie-
légíteni. 

Január 18-án tartotta jótékony-
sági bálját a gimnázium. Erről Fe-
hérné Keserű Katalin, az intéz-
mény vezetője adott tájékoztatót. 
Három évvel ezelőtt az igazgató-
helyettes Puskás Zsolt vetette fel 
az ötletet, a próbálkozás sikeres-
nek bizonyult, s idén már harma-
dik alkalommal báloztak a résztve-
vők az általános iskola aulájában. 
A cél, hogy az Áldozzunk Gyer-
mekeinkért Alapítvány számláját 
gyarapítsák a bevételek. Alapítvá-
nyi pénzből finanszírozza az isko-
la a szeptemberi jutalomkirándu-
lást, melyen 40–50 tanuló vesz 
részt a legeredményesebbek közül. 
Egyre költségesebbek a tanulmá-
nyi versenyek nevezési díjai, az 
utaztatás költségei, tervek közt 
szerepel a könyvtár és a kis udvar 
otthonosabbá tétele szintén alapít-
ványi pénzből. A korábbi évekhez 
hasonlóan kb. 120–130 fő vett je-
gyet a rendezvényre, de sokan vá-
sároltak támogató jegyet 5–10 ezer 
forintért. Idén is nagy bevételt ho-
zott a tombola, a kisorsolt nyere-

ményeket a helyi vállalkozók, 
adományozók adták össze. A sor-
solás majd egy óráig tartott. Az 
összbevétel nagyjából a korábbi 
évekéhez hasonló összeg volt. Az 
igazgatónő köszöntője után rövid 
kulturális összeállítás következett 
diákok, volt diákok, szülők közre-
működésével. Zeneszámok, ver-
sek hangzottak el, s végül a Senior 
néptánccsoport lendületes produk-
ciója teremtett hangulatot az ezt 
követő bálhoz. Az igazgatónő ki-
emelte, hogy az anyagi bevétel 
mellett a rendezvény igen jelentős 
értéke az a hangulat, melyet a 
résztvevők teremtettek. Volt diák-
társak ölelkeztek össze, feleleve-
nítve ifjúkori emlékeiket, volt, aki 
az arcán legördülő könnycseppet 
sem szégyellte. Negyven, ötven 
körüli felnőttek állták körül nyug-
díjas tanárukat, osztályfőnöküket, 
kezét szorongatva. Szülők beszél-

gettek tanárokkal meghitt hangu-
latban. E pillanatok élménye anya-
gilag nem is meghatározható.  Az 
ízletes ételeket az Aranyfácán étte-
rem szakácsai készítették. A talpa-
lávalót pedig a Szabó duó húzta 
hajnal hasadtáig. «

Soros hirdetések
Gitár-, zeneelmélet-, jazzel-

mélet oktatást vállalok. Tel.: 
30/95–52–703

Az Ifjúság téren 58 nm-es, 
téglaépítésű, szigetelt, 2. eme-
leti lakás és a hozzá tartozó 18 
nm-es garázs eladó. Tel.: 
30/974–27–96

Albérletet keresek. Kis re-
zsiköltségű lakások előnyben. 
Telefon: 70/521–73–09

Lakossági
felhívás

A szombatonkénti állatpiac – az 
ASP sertéspestis és a madárinflu-
enza miatt – határozatlan ideig 
ZÁRVA tart!

A havonta megrendezendő vá-
sárban (az első vásár időpontja: 
2020. március 22.) a törvényi fel-
tételek betartása mellett lehet ál-
latokat árusítani, illetve vásárol-
ni. 

Az állatok beszállításának állat-
egészségügyi feltételei:

Valamennyi árusításra szánt 
állatnak rendelkeznie kell:

– állattartói nyilatkozattal 
(87/2012. VIII.27.) VM rendelet 
1. melléklete,

– állatorvosi bizonyítvány 
(87/2012. (VIII.27. VM rendelet 
2 melléklete. 

Ezen bizonyítványok beszerzé-
séhez a kezelő állatorvossal kon-
zultáljon!!!

A fentieken kívül szükséges
Lóféléknél: érvényes lóútlevél, 

takonykór- és 1 évnél nem régeb-
bi kevésvérűségére irányuló ne-
gatív vizsgálati eredmény hiteles 
állatorvosi bejegyzés, 

Szarvasmarha féléknél: fül-
szám megléte és marhalevél, 

Juh- kecskeféléknél: szállító-
levél, egyedileg behelyezett fül-
szám,

Sertéseknél: szállítólevél, 
egyedileg behelyezett fülszám,

Nyulaknál: állatorvosi igazolás a 
nyulak vérzéses betegsége (RHD) 
és myxomatosis vakcinázás,

Baromfinál: szállítólevél,
Kutyáknál: oltási könyv. 
OKMÁNYOK HIÁNYÁ-

BAN A VÁSÁR TERÜLETÉ-
RE ÁLLATOT BEHOZNI 
SZIGORÚAN TILOS!!!!

Kérjük a fentiek betartását! 
Együttműködésüket megköszönve:

Dunaföldvár Város
Önkormányzata

Pályaorientációs nap és jótékonysági bál

►
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Meghívó
Dunaföldvár Város Önkormányzatának képviselő-testülete

2020. március 10-én (kedden) 18 órakor
A Polgármesteri Hivatal nagytermében

KÖZMEGHALLGATÁST
tart, melyre ezúton meghívom Dunaföldvár Város polgárait 

és a civil szervezetek képviselőit.

TERVEZETT NAPIRENDI PONTOK:
1. A 2020. év új feladatai:

Költségvetés || Pályázati lehetőségek
Fejlesztési tervek, lehetőségek

Előadó: Horváth Zsolt polgármester

2. A lakosság közérdekű kérdéseire válaszolnak:
a képviselők, a jegyző, a hivatal irodavezetői és a polgármester

A kábeltévé a közmeghallgatást élő adásban közvetíti!
Horváth Zsolt, polgármester

Támogatás típusa 

Kérelem 

benyújtásának 

határideje 

Támogatás 

nyújtása 

Jogosultsági jövedelemhatár 

(Ft/fő) 

Vagyon-

vizsgálat 
Támogatás összege (Ft) 

Lakásfenntartási támogatás folyamatos 1 évre • háztartás: 85.500.- Ft/fő 

• egyszemélyes háztartás: 

108.300.- Ft/fő 

van min. 3000.- Ft  

max. 11.400.-Ft 

Gyógyszertámogatás folyamatos 1 évre • család: 96.900.- Ft/fő 

• egyedül élő: 114.000.- Ft/fő 

van 7000.- Ft/fő 

Eseti szociális támogatás esetenként eseti • család: 79.800.- Ft/fő 

• egyedül élő: 102.600.- Ft/fő 

• különös mélt-t érdemlő 

esetben: család: 114.000.- Ft/fő 

egyedül élő: 142.500.-Ft/fő 

  (pl.: elemi kár, stb. esetén) 

van eseti elbírálás 

• max. összeg. 17.100.- 

Ft/eset 

• különös mélt. érdemlő 

esetben: max. 85.500.- 

Ft/eset 

Tüzifa támogatás tárgyév szept. 15.- 

október 15. között 

(kérelem benyújtás) 

egyszeri / 

nov. és dec. 

hónapban 

• család: 79.800.- Ft/fő 

• egyedül élő: 102.600.- Ft/fő 

van max. 28.500.- Ft 

Temetési segély halálesetet követő 60 

napon belül 

eseti • család: 85.500.- Ft/fő 

• egyedül élő: 114.000.- Ft/fő 

nincs • család: 57.000.- Ft 

• egyedül élő: 85.500.- Ft 

Rendkívüli gyermekvédelmi 

támogatás 

esetenként eseti család: 85.500.- Ft/fő van • gyermekenkénti egyszeri 

összeg: 22.800.- Ft 

• családonkénti egyszeri 

összege: 42.750.- Ft 

Iskolakezdési támogatás augusztus 15.-

szeptember 15. között 

egyszeri • család: 99.750.- Ft/fő 

 

van 8000.- Ft/gyermek 

Időskorúak támogatása tárgyév március 01.- 

április 30. között 

egyszeri 128.250.- Ft/ kérelem 

benyújtásakor 65. életévét 

betöltött időskorú személy 

nincs 8000.- Ft/fő 

Köztemetés esetenként eseti • család: 79.800.- Ft/fő 

• egyedül élő: 102.600.- Ft/fő 

 

van változó - a vállakozó 

közköltséges temetésének 

árai szerint 

Lakáscélú önkormányzati 

helyi támogatás 

tárgyév március 16-ig 

és 

tárgyév augusztus 15-

ig 

egyszeri / 

visszatérítendő 

• család: 85.500.- Ft/fő 

• egyedül élő: 114.000.- Ft/fő 

 

van változó - Bizottság döntése 

alapján 

min. 50.000.- Ft 

max. 500.000.- Ft 

Letelepedési támogatás tárgyév április 15.- 

május 15. között 

egyszeri / vissza 

nem térítendő 

 min. 57.000.- Ft/fő  

 max. 285.000.- Ft/fő 

van 700.000.- Ft 

2020. február 1. napjától je-
lentősen megváltozik a telepü-
lési támogatások rendszere Du-
naföldváron, amelyet a mellé-

kelt táblázatban foglaltunk ösz-
sze.

Kérjük, hogy éljenek a helyi tá-
mogatási lehetőségekkel.

Érdeklődni a további részle-
tekről a Dunaföldvári Polgár-
mesteri Hivatal Hatósági és 
Szociális Irodájában lehet sze-

mélyesen, vagy meghatalmazott 
útján.

Telefonszám: 06/75/541–550. 
166. melléken vagy a 167. mellé-
ken, lakáscélú támogatások ese-
tén a 165.melléken. «

Települési támogatások rendszere Dunaföldváron

TÁJÉKOZTATÓ
az engedély nélkül fúrt vagy 
ásott kutak engedélyezteté-
séről 2020. évben

A vízgazdálkodásról szóló 
1995. évi LVII. törvény (a továb-
biakban: Vgtv.) 29. § (7) bekez-
dés alapján „Mentesül a vízgaz-
dálkodási bírság megfizetése alól 
az a létesítő vagy üzemeltető, aki 
az egyes belügyi tárgyú és más 
kacsolódó törvények módosításá-
ról szóló 2018. évi CXXI. törvény 
hatálybalépését megelőzően en-
gedély nélkül vagy engedélytől 
eltérően létesített vagy üzemeltet 
felszín alatti vízkivételt biztosító 
vízilétesítményt, ha a vízjogi 
fennmaradási engedélyezési eljá-

rást 2020. december 31-ig kérel-
mezi.”

A Vgtv. 31. § (2) bekezdés b) 
pontja alapján „Mentes az illeték- 
és díjfizetési kötelezettség alól a 
felszín alatti vízkivételt biztosító 
vízilétesítmények engedélyezési 
eljárása.”

A vízgazdálkodási hatósági jog-
kör gyakorlásáról szóló 72/1996. 
(V.22.) Korm. rendelet (a további-
akban: Korm. rend.) 15.§ (1) be-
kezdése alapján „Vízjogi létesíté-
sei engedély nélkül megépített 
vagy attól eltérően megvalósított 
vízimunka vagy vízilétesítmény 
esetén az építtetőnek (tulajdonos-
nak) a vízügyi hatóságtól – a (2) 
bekezdésben meghatározott eset 
kivétellel – fennmaradási enge-
délyt kell kérni.” ►
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A Korm. rend.15.§ (3) be-
kezdése alapján „A fennmaradási 
engedély iránti kérelem elbírálása 
során a vízjogi létesítési és vízjo-
gi üzemeltetési engedélyezési el-
járásra vonatkozó rendelkezések 
megfelelő alkalmazásával kell el-
járni, azzal, hogy a kérelemnek a 
tényleges megvalósulási állapotot 
tartalmazó tervdokumentáció a 
része.”

A felszín alatti vízkészletekbe 
történő beavatkozás és a vízkút-
fúrási szakmai követelményekről 
szóló 101/2007.(XII.23.) KvVM 
rendelet 13. § (1) bekezdése 
alapján „Az e rendelet hatálya 

alá tartozó vízilétesítmények 
műszaki tervezési feladatait – te-
lepülési önkormányzat jegyzőjé-
nek hatáskörébe tartozó kutak, 
valamint a vízjogi engedélyezési 
eljáráshoz szükséges dokumen-
táció tartalmáról szóló 41/2017. 
(XII.29.) BM rendelet 3. mellék-
let VII. 4. pontjában foglalt ku-
tak kivételével – az építésügyi és 
építésüggyel összefüggő szak-
magyakorlási tevékenységekről 
szóló kormányrendelet szerint 
jogosultsággal rendelkezők vé-
gezhetnek.”

A vízjogi engedélyezési eljárás-
hoz szükséges dokumentáció tar-

talmáról szóló 41/2017. (XII.29.) 
BM rendelet 2. §-a alapján „A he-
lyi vízgazdálkodási hatósági jog-
körbe tartozó kutak vízjogi enge-
délyezéséhez szükséges doku-
mentáció tartalmát a 2. melléklet 
tartalmazza.” kell a dokumentáci-
ót benyújtani.

Vízjogi fennmaradási engedé-
lyezés menete:

1. Kérelem nyomtatvány (ásott/
fúrt kútra) benyújtása a szükséges 
mellékletekkel (fotódokumentá-
ció a kútról és környezetéről, 
helyszínrajz a kút helyének beje-
lölésével, adatlap a kútról) 2020. 
december 31-ig!

2. A kérelmet Dunaföldvár Vá-
ros Jegyzője részére kell benyúj-
tani.

3. Az engedélyt a Városfejlesz-
tési és Műszaki Iroda adja ki a 
Jegyző nevében és megbízásából.

A vízjogi fennmaradási enge-
dély kérelem benyújtásához szük-
séges kérelem és adatlap városunk 
honlapjáról (Polgármesteri Hivatal 
– Nyomtatványok, ügymenet – 
Városfejlesztési és műszaki iroda) 
letölthető illetve a Városfejlesztési 
és Műszaki Irodán átvehető: 

www.dunafoldvar.hu 
7020 Dunaföldvár, Kossuth La-

jos utca 2. (udvari épület) «

Tisztelt Lakosság!
A Közszolgáltató Dunaföldváron 

az alábbiak szerint szállítja el a la-
kosság által szelektíven gyűjtött 
hulladékot:

Havonta 2 alkalommal (lásd a 
táblázat szerint) szállítja el a 
SZELEKTÍV hulladékot.

– A hulladékgyűjtéshez szüksé-
ges zsákokat (sárga és kék színű) a 
Dunaföldvár, Reiter köz 7/b. szám 
(volt Mátrix épülete) alatt vehetik 
át ingyenesen hétfőn 6:00-tól 
14:30-ig személyesen. 

– A SÁRGA zsákba kiöblített, la-
posra taposva műanyag palackok 
(szörpös, üdítős, ásványvizes), fla-
konok (mosogató-, mosó-, tisztító-
szeres, öblítős, tusfürdős, sampo-
nos), műanyag fóliák, bevásárló 
szatyrok, fém italos (sörös, üdítős) 
illetve konzerves dobozok gyűjthe-
tők!

– A KÉK zsákba újságpapír, 
prospektus, irodai papír, papírzacs-
kó, kartondoboz, kiöblített, laposra 
taposva többrétegű italos kartondo-
boz (tejes, gyümölcslé, üdítős) 
gyűjthető! A zsák méretét meghala-

dó papírhulladékot kötegelve kell 
kihelyezni!

– Amennyiben kevés a sárga és 
kék zsák, úgy kérjük átlátszó zsák-
ba tegye a különválogatott hulladé-
kot! A zsáknak oly mértékben kell 
átlátszónak lennie, hogy látható le-
gyen, milyen hulladék van benne!

Havonta 1 alkalommal (lásd a 
táblázat szerint) szállítja el a 
ZÖLD hulladékot. 

– A hulladékgyűjtéshez szüksé-
ges VERTIKÁL emblémával ellá-
tott biológiailag lebomló zsákokat a 
Dunaföldvár, Reiter köz 7/b. szám 
(volt Mátrix épülete) alatt vehetik 
át ingyenesen hétfőn 6:00-tól 
14:30-ig személyesen. 

– A levágott füvet és egyéb lágy-
szárú növényeket a VERTIKÁL 
emblémával ellátott BIOLÓGIAI-
LAG LEBOMLÓ zsákban (1 db 
zsák max. 25 kg), illetve max. 70 
cm hosszú, és 50 cm átmérőjű köte-
gekben összekötve szállítják el al-
kalmanként 0,5 m3 mennyiségben. 

– A biológiailag lebomló hulla-
dék (fanyesedék, ág, gally, fű, lomb 
fűrészpor, faforgács) a szelektív 
hulladék gyűjtésére szolgáló sárga 

és kék vagy egyéb átlátszó zsákba 
nem gyűjthető!

– Januárban csak fenyőfagyűjtés 
történik!

Az ÜVEG hulladékok gyűjtése 
a településen megtalálható gyűjtő 
edényekben történik.

– Az üveggyűjtőbe kiöblített, el-
mosott befőttes üveg és italos üveg-
palack (boros, sörös, pezsgős stb.) 
gyűjthető!

– Kérjük, ne helyezzen az üvegy-
gyűjtőbe poharat, tükröt, ablaküve-
get, szemüveget, porcelánt, hőálló 
üvegtálat, kerámiát, fénycsövet, iz-
zólámpát és szélvédő üveget!

A LOMTALANÍTÁST min-
denkinek ingatlanonként egyedi-
leg kell igényelnie személyesen, 
telefonon, írásban vagy e-mail-
ben a Közszolgáltató ügyfélszol-
gálatának elérhetőségein! 

– Évente 1 alkalommal ingyene-
sen szállítja el a Közszolgáltató a 
feleslegessé vált használati tárgya-
kat, eszközöket, bútorokat, melyek 
a közszolgáltatás keretében rend-
szeresített gyűjtőedény méreteit 
meghaladják.

– A kihelyezett lom mennyiség 
nem haladhatja meg a 1,5m3 -t.

– Nem helyezhető ki a háztartá-
sokban naponta képződő hulladék, 
ipari, mezőgazdasági, szolgáltatatá-
si tevékenység következtében ke-
letkezett hulladék, veszélyes hulla-
dék (festékes doboz), építési törme-
lék, gumiabroncs, zöldhulladék, 
szénpor, hamu, föld, elkülönítetten 
gyűjtött üveg, papír, műanyag és 
fém hulladék, gépjárműroncs, 
elektronikai hulladék.

Kérjük, a szelektív gyűjtő zsáko-
kat a gyűjtési nap reggelén legké-
sőbb 6 óráig az ingatlanuk elé szí-
veskedjenek kihelyezni úgy, hogy 
az a forgalmat ne akadályozza! 

Amennyiben nem megfelelő tar-
talmú (vegyes hulladékot tartalmaz) 
a zsák, úgy azt nem szállítják el! Kér-
jük azokat a lakosokat, akik későn 
tették ki a zsákokat és/vagy nem vitte 
el a gyűjtőjárat, legyenek szívesek 
visszavinni a zsákokat saját ingatla-
non belülre és a következő gyűjtő 
napon időben és megfelelő tartalom-
mal újra kihelyezni! 

Kérjük a Tisztelt Lakosságot, 
hogy a szelektív hulladék gyűj-
tőszigetekre (Ifjúság tér, Hunyadi 
park és Hunyadi tér) a társasházban 
lakók érdekében csak az ott élők 
helyezzenek el szelektív hulladé-
kot! A szelektív gyűjtősziget nem 
gyűjtő pont, így oda csak az ott la-
kók helyezhetnek el hulladékot!

A gyűjtőszigetek kamerával 
megfigyelt területek!

LOMTALANÍTÁSI IGÉNY 
JELZÉSE AZ ALÁBBI ELÉRHE-
TŐSÉGEKEN LEHETSÉGES:
Személyesen: Dunanett Nonprofit 
Kft., 2400 Dunaújváros, Budai 
Nagy Antal u. 2.
Ügyfélfogadás:
Hétfő, kedd, csütörtök: 7:00–15:00, 
szerda: 7:00–19:00, péntek: Zárva – 
ügyintézés csak telefonon keresztül
Telefon: +36 25 436–535
Email: dunanett@dunanett.hu

Kérjük a fentiek szíves tudomá-
sul vételét!

Dunaföldvár Város
Önkormányzata

Szelektív hulladékgyűjtő napok 2020. évben
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TÁJÉKOZTATÁS
a „dögkút”
megszüntetéséről

Dunaföldvár Város Önkor-
mányzata tájékoztatja a Tisztelt 
Lakosságot, hogy a dunaföldvári 
0220/30 hrsz-ú önkormányzati 
tulajdonú ingatlanon található ál-
lati tetemek elhelyezésére szolgá-
ló gyűjtőhely (dögkút) működését 
Dunaföldvár Város Önkormány-
zatának Képviselő-testülete a 
202/2019. (XII.16.) KT számú 
határozatával, azonnali hatállyal 
megszüntette!

Az élelmiszerláncról és hatósá-
gi felügyeletéről szóló 2008. évi 
XLVI. törvény 19. § (1) bekezdé-
se alapján: „az állati eredetű mel-
léktermék – így különösen az el-
hullott állat tetemének – tulajdo-
nosa saját költségén köteles an-
nak elszállításáról, ártalmatlanná 
tételéről az e törvény végrehajtá-

sára kiadott jogszabályban, vala-
mint az Európai Unió közvetlenül 
alkalmazandó jogi aktusaiban 
előírt módon gondoskodni.” 

A nem emberi fogyasztásra 
szánt állati eredetű melléktermé-
kekre vonatkozó egészségügyi 
szabályok megállapításáról szóló 
45/201.(V.8.) VM rendelet 9.§ (1) 
a) pontja alapján az elhullott 
kedvtelésből tartott állatok és a 
lófélék hullája az állattartó ingat-
lanán, az elhullott lófélék hullájá-
nak kivételével legfeljebb évi 100 
kg össztömegig elföldelhető, a 
10. § (2) bekezdése szerinti felté-
telek betartásával, és a 10. § (1) 
bekezdése alapján az Állat-egész-
ségügyi Szabályzat kiadásáról 
szóló miniszteri rendeletben meg-
határozott kis létszámú állattartó 
telepeken elhullott baromfit, nyu-
lat, továbbá 3 hetesnél fiatalabb 
malac hulláját az állattartó saját 
telkén – évente legfeljebb 100 kg 
össztömegig – elföldelheti.

A dunaföldvári lakosság részé-
ről beszállítható állati tetem, ál-
lati eredetű melléktermék az 
ATEV Fehérjefeldolgozó Zrt. 
solti telepére (Telephely címe: 
6320 Solt, Pólyafoki zsilip, Tel.: 
+36–78–586–600, Nyitva tartás: 
H–Cs: 8:00 – 14:00, P: 8:00 – 
12:00, Sz–V: Zárva). A beszállí-
tott tetem mérlegelését követően 
a helyi pénztárban lehet kifizetni 
az ártalmatlanítás díját, mely ka-
tegóriánként eltérő: 1. kategória 
(marha, kecske) 83 Ft+Áfa/kg, 2. 
kategória (kutya, sertés, ló) 71 
Ft+Áfa/kg.

A szabálytalanul elhelyezett 
állati tetem vagy állati eredetű 

melléktermék tulajdonosa ellen 
hatósági eljárás indul, a bírság 
mértéke az elkövetett cselek-
ménytől függően 15 ezer forint-
tól 10 millió forintig terjedhet 
(az élelmiszerláncról és hatósági 
felügyeletről szóló 2008. évi XL-
VI. törvény 59.§. (1) bekezdés 
b./pont.). Az eljárást az illetékes 
élelmiszer-felügyeleti hatóság 
folytatja le. 

Az Önök és az állategészség-
ügy érdekében kérjük a fentiek 
szíves tudomásul vételét és a jog-
szabályok maradéktalan betartá-
sát!

Dunaföldvár Város
Önkormányzata

Tisztelt Lakosság!
Felhívjuk figyelmüket, hogy a Magyar Államkincstár 2020. feb-

ruár 26-án (szerdán) 8–16 óráig a Dunaföldvári Polgármesteri Hi-
vatal 6-os termében tájékoztatást tart állampapírok népszerűsítése 
és Start-értékpapírszámla nyitásával kapcsolatos témakörben.

Várják a kedves érdeklődőket! 

Csodálatos riportalanyt ajánlottak 
a minap külföldön megforduló, vi-
láglátott földváriakról szóló soroza-
tomhoz, méghozzá olyan ember sze-
mélyében, aki sok évvel ezelőtt 
nemcsak országot, kultúrát is vál-
tott, egy általunk kevéssé ismert vi-
lágba belecsöppenve, a szerelem mi-
att, persze, hiszen az világokat for-
gat fel, ha nagy. A személyes talál-
kozáson egy intelligens, nyitott, kel-
lemesen impulzív, mutatós nőt is-
mertem meg, akivel úgy lehetett 
beszélgetni, mintha ezer éve ismer-
nénk egymást. A sztorija egzotikus 
világba ágyazott egyszerű családi 
történet, legalábbis szerinte. Lás-
suk, hogy él és boldogul Ibolya Rejtő 
Jenő kedvenc helyszínén, az 
észak-afrikai Algírban.

 » BAKSAY ERIKA

– Dunaföldváron, a Burgundiá-
ban laktam anyukámmal és a test-
véreimmel, itt jártam általános 
iskolába, többek között Jendrolo-
vics Gabi, Csizmadia Andris, 
Tyukodi Babi, Simon Zsuzsa, 
Tóth Pista, Régensburger Putyi 

voltak az osztálytársaim. Aztán 
Nagykőrösre kerültem élelmi-
szeripari szakközépiskolába, ahol 
74 március 15-én, a 15. születés-
napomat ünnepelve éppen hazaér-
tem a barátnőimmel a kollégium-
ba, amikor egy csapat idegen fia-
talemberbe botlottunk a társalgó-
ban. Az akkoriban fénykorát élő 
algériai-magyar barátság keretei 
között hazánkban tanuló 30 fős 
csoport volt, egy algíri élelmi-
szeripari termékeket gyártó cég 
képviseletében. Rögtön feltűnt a 
trapéznadrágos, Jimi-fejű srác, 
nézegettük egymást, odajött hoz-
zám, három év múlva feleségül 
vett. 

– Fogadjunk, hogy nem volt 
ilyen egyszerű…

– A kapcsolatunk alakulása az 
volt. Előbb barátkoztunk, kéz-
zel-lábbal kommunikáltunk, ő ta-
nulta a nyelvet, a csoport fél évig 
intenzív nyelvoktatáson vett részt, 
hogy utána a szakmai tárgyakat 
magyarul tanulhassa. Egy nagyon 
kedves, rendes, megbízható em-
bert ismertem meg benne, és be-

leszerettem. Az más kérdés, hogy 
mit szóltak a szüleim, hogy egy 
„arab” fiúhoz akarok hozzámen-
ni. Tegyük hozzá, hogy Said még 
csak nem is arab, hanem kabil, 
vagyis berber, amely népcsoport a 
teljes lakosság kb. 10%-a, és a te-
rület őslakosságának tekinthető. 
Az arabok a 8. század körül fog-
lalták el és csatolták egy damasz-
kuszi kalifátushoz az észak-afri-
kai területeket, amivel persze 
megkezdődött a folyamatos iszla-
mizáció, így ma Algériában az 
iszlám államvallásnak számít.

Szóval Saidot sok–sok előíté-
lettel fogadta a családom, de, 
amikor megismerték, éppúgy 

megszerették, mint én. Az ő szü-
lei rosszabb helyzetben voltak, 
távolról, teljes kétkedéssel fogad-
ták a döntésünket, hogy összehá-
zasodunk. Voltaképp mindkét ol-
dalról megfogalmazták azokat a 
kételyeket, amelyek ésszerűen 
felmerülhetnek egy ilyen vegyes 
házasság kulturális, vallási, szo-
kásbeli buktatóiról, és akkor még 
nem is beszéltünk arról, hosszú 
távon működik-e az érzelmi kötő-
dés. De mi biztosak voltunk egy-
másban, minden jogos félelem 
ellenére, és itthon, Magyarorszá-
gon megesküdtünk. Az esküvőn 
Said egyik testvére és a felesége 
képviselte az ő családját, az-

A világ a földváriak szemével 
Ibolya Lindinger Oussadit

►
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tán Saiddal Algírba, a fővá-
rosba költöztem. 

Bár a hagyománytisztelő algír 
családoknál szokás, hogy házaso-
dás után az egyik fiú a szülői ház-
ban marad a családjával, a mi ese-
tünkben az apósom ezt nem tar-
totta célszerűnek. Legfőbb félel-
me az volt, hogy a kétféle vallás 
nem fog megférni egymással, 
egyszerűen nem fért a fejébe, ho-
gyan is fogunk működni. Mi iga-
zából örültünk ennek, szerettünk 
volna saját életet élni. A kezdeti 
bizonytalanság után aztán minden 
felderült: a párom családja egy 
nagyon kulturált, jól szituált, nyi-
tott, elfogadó társaság, művelt, 
tanult emberek, orvosok, tanárok, 
bankárok, ráadásul nagyvárosi 
szemlélettel átitatva. Vidéken, a 
falvakban, a messzi törzseknél 
erősebbek a régi hagyományok, 
szigorúbbak a muszlim törvé-
nyek, de összességében ez az or-
szág rég nem az, ahogyan az ide-
genek gondolnak rá. Az algíri nép 
barátságos, vendégszerető és el-
fogadó. Szereti és tiszteli az ide-
geneket, érdeklődő és nyitott, így 
Said 11 testvére, annak feleségei, 
férjei, gyerekei, a szülők, apósok, 
anyósok és az egész hatalmas csa-
lád mindent megtett azért, hogy 
jól érezzem magam náluk, hogy 
túllépjek a honvágyon, hogy sze-
ressek itt élni. Nem mondom, 
hogy könnyű volt, nagyon elve-
szettnek éreztem magam, de ők a 
hónuk alá csaptak, vittek minden-
hova, megmutatták a várost, a jó 

helyeket, nyáron vittek a strandra, 
mentünk kirándulni, szórakozni. 
Egy évvel később megszületett a 
lányunk, Kenza, majd Lyes fiunk. 
Kenza kézműves, népművészeti 
kiállítások szervezésével foglal-
kozik, Lyes pedig az Ernst & 
Young világcégnél dolgozik. 
Nemrég Párizsba költözött, oda 
hívta a munkája, a lányom az 
unokáimmal Algírban él. 

– Ha jól számolom, 43 éve kint 
élsz. Ezek szerint sikerült beil-
leszkedni. Ez a nyelv elsajátítá-
sával kezdődik. 

– Algériában a nyelvtudás úgy 
épül fel, hogy a gyerek a családjá-
ban algíri arabot beszél, de franci-
ául is megtanul. Az iskolába ke-
rülve az irodalmi arabot kezdik 
beszélni, majd később az angolt. 
A konzervatívabb családokban in-
kább az arabot, a modern csalá-
dokban a franciát használják a 
mindennapokban. Egy üzletbe 
belépve nagyjából egy másodperc 
alatt kialakul, milyen nyelven 
szólnak majd egymáshoz. Én a 
franciát és az algíri arabot beszé-
lem. A gyerekeim igazán gazda-
gok: az algírin, arabon, francián, 
angolon kívül magyarul is beszél-
nek. 

A beilleszkedés sikeres volt. 
Szerintem én voltam anyósom 
kedvenc menye, ahogy a család 
többi tagjával is remek a kapcso-
latom. A vallás nem lett kérdés, 
ahogy az országban általában sem 
az. Mindenki úgy gyakorolja a 
vallását, ahogy neki az megfelel. 

Vannak szélsőséges emberek, 
ahogy máshol is, vannak fanatiku-
sok, de az itt eltöltött évtizedek 
alatt soha nem tapasztaltam a 
megkülönböztetést sem vallási, 
sem más alapon. Aki úgy tartja he-
lyesnek, kendőben jár, vagy zár-
tabb öltözékben, de a városi fiatal 
lányok éppúgy miniben meg ujjat-
lan blúzban járnak, mint Párizs-
ban. Tőlem annak idején az apó-
som csak annyit kért, ne öltözzek 
térden felül érő szoknyába, ujjat-
lanba, de már ez a dressz kód is a 
múlté. Úgy 10 éve a lányom egy 
nemzetközi népművészeti kiállí-
tást szervezett, amire magyarokat 
is meghívott. Sosem felejtem el a 
hőségben ájuldozó magyar nőt, 
akinek fixre megmondták, hogy, 
ha nem teljesen zárt ruházatban 
lesz, valószínűleg megölik… 
Mentem oda rövid szoknyában, 
ujjatlanban, csak pislogott. Van-
nak iszlám országok, mondjuk el-
sősorban a közel-keleten, ahol ez 
egy ésszerű szabály lehet, de Al-
gériában, ahogy szerintem az ösz-
szes észak-afrikai iszlám vallású 
államban ez már nem téma. A lá-
nyom esküvői fotóin egy ujjatlan 
estélyiben vagyok, vannak ott 
kosztümben, de egyik sógornőm 
például kendőt visel, mert ő így 
tartja helyesnek férfiak társaságá-
ban.

Ha egy idegen országban aka-
runk megtelepedni, valamennyire 
alkalmazkodnunk kell a helyi 
szokásokhoz, elvárásokhoz. Algé-
ria az a hely, ahol ebben nem kel-
lett súlyos kompromisszumokat 
kötnöm. A férjem imádkozik, 
ahogyan jónak látja, de a család-
jával együtt megünnepli velem a 
karácsonyt, fát díszítünk, töltött 
káposztát eszünk, ajándékozunk. 
Egyébként direkt tetszik nekem 
néhány szokás, a magam erkölcsi 
nézetei, a jó érzésem ugyanazt 
diktálja, mint amilyen gyakorlatot 
itt folytatnak. A nők most már ta-
nultabbak, felszabadultabbak. A 
modernebb családból származók 
még éjszakai mulatóba is eljár-
nak, csoportostul a barátaikkal.  

Egyébként a családok – mi is – 
a szabad időnkben kirándulunk a 
környező hegyekbe, grillezünk, 
strandra járunk, a gyerekekkel 
játszótérre, sétálni megyünk. A 

férjem korán nyugdíjba ment, ő 
például csodálatos kertet vará-
zsolt a társasházunk elé, ahol szé-
pen beérik a banán a fákon. Sok 
időt tölt el a kertjében, én pedig 
dolgozom teljes munkaidőben, 
így alakult, sok évig nem dolgoz-
tam. 

– Sűrűn hazajársz?
– Évente egyszer legalább egy 

hónapra. Amíg a gyerekek iskolá-
ba jártak, a nyári szüneteket sok-
szor teljesen itt töltöttük. Mosta-
nában inkább sűrűbben jövök, 
anyukám már betegeskedik, vele 
akarok lenni, amennyit csak lehet. 
De szeretek Algériában élni. Gyö-
nyörű hely, és szerető családra 
leltem ott. «

A házasság hete
A két évtizede Angliából indult 
mozgalomhoz 2008-ban Magyar-
ország, négy éve pedig Dunaföld-
vár is csatlakozott. A Valen-
tin-Nap környékére időzített 
rendezvényeket az idén február 
9–16 között tartják meg négy 
kontinens 21 országában. 

 » SZIEGL ERIKA

A keresztény egyházak és 
civil szervezetek összefogásá-
val zajló rendezvények a csa-
lád és a házasságkötés fontos-
ságára hívják fel a figyelmet. 
A művelődési központ és a 
Pécsi Egyházmegye Családre-
feratúrája szervezésében feb-
ruár 12-én este a Láthatatlan 
kötelék sorozat harmadik előa-
dását hallgathatják meg az ér-
deklődők Dr. Csóka Judit kli-
nikai szakpszichológustól. Té-
ma a boldog, hosszú házasság, 
vagyis a holtomiglan, holto-
diglan. A rendezvénysorozat-
hoz csatlakozó települések 
szinte mindegyikén hirdetnek 
rajzpályázatot, ahogy nálunk 
is. Az „Együtt a család” cím-
mel készült pályamunkákból 
készült kiállítást Szabó Oszkár 
plébános nyitja meg február 
14-én 17.00 órakor a városi 
könyvtárban, aki 16-án vasár-
nap az Öreg templomban 
szentmise keretében áldja meg 
a házasságban élőket. «

►
Said kertjében
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Ex libris kiállítás 
 » L. MÉSZÁROS IRMA

A Berze-Nagy Ilona Városi 
Könyvtár régóta elhivatottan vég-
zi munkáját. Nemcsak a könyv-
kölcsönzéssel kapcsolatos teen-
dőket, hanem rendszeresen iro-
dalmi programokat, sőt kiállításo-
kat is szerveznek.  Ez utóbbira a 
régi helyen elég szűkösek voltak 
az épület adottságai, ezért vártuk 
különösen a könyvtár patinás, fel-
újított Rákóczi utcai épületében 
az idei első tárlat megnyitóját. 

Január 8-án  szép számú érdek-
lődő gyűlt össze a Kisgrafikák és 
ex librisek dr. Harmat Béla gyűj-
teményében című kiállításra. A 
hetvenes években Dunaföldváron 
tevékenykedő  dr. Harmat Bélá-
nak, az Orfűi Társaskör Egyesület 
jelenlegi elnökének, a baranyai 
település nyugalmazott címzetes 
főjegyzőjének a gyűjteménye 
kapcsán ismerkedhettünk meg a 
kisgrafikai műfajjal. Több mint 

százharminc ex libris, illetve né-
hány egyéb kisgrafikai mű sorjá-
zott a szép tágas kiállítótérben. S 
a megnyitón nemcsak az alkotá-
sokban gyönyörködhettünk, ha-
nem Harmat Béla tárlatvezetését, 
érdekes kiselőadását is hallhattuk.  
A gyűjtő beszélt az ex libris törté-
netéről, jellegzetességeiről, a 
gyűjtői tevékenység sajátosságai-
ról, hozzátéve, hogy ez számára 
bolondéria, de országos szinten 
nem jelentős gyűjtemény az övé. 

Az ex libris eredetileg a könyv-
höz kötődött, a könyvet díszítette. 
Magyarul könyvjegynek, könyv-
címernek is szokták nevezni, de 
kisgrafikai műfajként mégis az 
eredeti latin név vált elfogadottá.  
Az ex libris lapot a könyv belső 
oldalára ragasztották. Ezzel a mű-
vészi rajzzal megnevezték, hogy 
az adott könyv kinek a tulajdona. 
Az ex libris tartalmazza a könyv-
tulajdonos nevét, címerét vagy 
jelképét, esetleg bármilyen a sze-
mélyére, kedvtelésére utaló szim-
bólumot.  

Mint megtudtuk,  Harmat Béla 
érdeklődését is egy régi könyvben 
talált ex libris keltette fel a kilenc-
venes évek elején, s aztán kezdte 
el gyűjteni ezeket a kisméretű 
képzőművészeti alkotásokat.

Az  ex librisek először főleg 
egyházi és arisztokrata családi 
könyvtárakban töltötték be szere-
püket. Az elsők a XVI. századból 
valók. A műfaj egyik korai híres 
művelője  Albrecht Dürer volt. Is-
merjük például a Nádasdy, a 
Bethlen család vagy Zrínyi Mik-
lós ex librisét.  Később is – ahogy 

ma is – kiváló képzőművészek 
vállalkoztak az ex librisek megal-
kotására, így fokozatosan elsza-
kadt az eredeti funkciótól, s önál-
ló grafikai műfajjá, majd  gyűjtés 
tárgyává vált.  Témájukat tekintve 
az ex librisek rendkívül sokfélék: 
utalnak például fontos történelmi 
eseményekre, évfordulókra, iro-
dalmi, képzőművészeti, zenei éle-
tünk nagyjaira és alkotásaikra, de 
vannak többek között mitológia, 
néprajzi, vallási vonatkozású 
vagy különböző helyeket, elfog-
laltságokat megjelenítő alko- ►

Szívárnyékban 
Két fi atalember, egy zenész és egy 
színész halkan és csendben odalopó-
dzott Pilinszky János asztalához, 
hogy szívárnyékában megbújjanak, 
s kifejezzék mindazt a mélységet és 
magasságot, ami miatt a 20. század 
magyar költőóriása megfogta őket. 
Hogy mindezt egy zsúfolásig meg-
telt színházi nézőtér előtt teszik, 
szinte észre sem vesszük, olyan köz-
vetlen, természetes, meghitt han-
gon szólnak.  

 »  L. MÉSZÁROS IRMA

Dunaföldváron a magyar kultú-
ra napján rendezett ünnepség ré-
sze volt a Szívárnyék – Pilinszky 
János két hangon című produk-
ció, amellyel Szabó Balázs ze-
nész, zeneszerző, a Szabó Balázs 
Bandája formáció alapítója és Ve-
csei H. Miklós, a Junior-príma 
díjas színművész, a Vígszínház 
társulatának tagja vallott Pilinsz-
kyről és költészetéhez való viszo-
nyáról.  

Egy nagy Pilinszky-előadásra 
készülnek, tudtuk meg, s a mun-
kafolyamat mozzanatainak része-

sei lehettünk ezen a délutánon.  
Talán innen a látszólag csevegő, 
néhol évődő, közvetlen hangnem, 
amellyel egymáshoz és a hallga-
tósághoz is szólnak. S közben 
olyan nagy kérdésekről vallanak, 
mint valóság és szépség, szeretet 
és istenhit, igazság és abszurditás, 
magány és mulandóság, s mind-
ezt úgy, ahogy Pilinszky kifejez-
te. Azt nyomozták a költővel 
együtt, miként lehet eljutni sza-
vakkal a csendig, hogy lehet a vi-
lág abszurditásával együtt élni. 
„A világban élő ember nem lát-
hatja Istent. Az Istenben élő em-
ber tisztán látja a világot.”

Hallottuk Pilinszky metafori-
kus szavait prózában, versben és 
megzenésítve – gitár- és hegedű-
kísérettel. Mindeközben a 20. 
századi én létkérdéseiről is elgon-
dolkodhattunk itt a 21. században. 
A produkció végén a 99 éve szü-
letett Pilinszky János egyik legha-
talmasabb verse, a világlátását 
összefoglaló, a világ apokalipti-
kus vízióját kifejező Apokrif 
című költemény Törőcsik Mari-
nak, Pilinszky János barátjának a 
hangján szólt egy Velemben ké-

szült magánfelvételről. Megrázó 
volt az elsötétedett teremben a 
már nagybeteg művész kissé re-
kedtes, el-elakadó hangján hallani 
ezt a katartikus költeményt. 

Sokat panaszkodunk és aggó-
dunk, hogy a mai ember anyagias 
világában eltűnnek a mélyebb 
gondolatok.  Pilinszky költemé-
nyei is azt sejtetik, hogy nincs út 
lélektől lélekig, hogy nincs nyelv, 
amely összeköthetné az örök apo-
kalipszisben hányódó teremtmé-
nyeket. Ez a műsor, a teltház, a 
figyelő tekintetek és a csöndek 
arról szóltak, hogy mégis van va-

lami remény. Azon töprengtem, 
hogy a lágerek tapasztalatait meg-
élt, 1981-ben hatvanévesen el-
hunyt költő mit szólna hozzá, 
hogy a színpadon ülő két fiatal-
ember a saját kérdéseire, kételye-
ire a verseiben keresi a választ, s 
hogy ennek a nézőtéren ülő sok 
fiatal is részese. Talán mégsem 
veszett el minden. Csak abban a 
labirintusban, amelyben az ember 
halad, hol világosabb, hol söté-
tebb útszakaszok váltják egymást. 
De mégis a szívárnyék, a szeretet 
által megvalósuló úton levés az 
egyszeri létezés értelme. «
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tások is, s akadnak rendkívül 
személyesek. Az ex librisek régen 
főleg kőrajzként, majd  fa- vagy 
linómetszetként, rézkarcként ké-
szültek, ma akár modern számító-
gépes grafikaként is születhetnek. 
A régi ex librisek könyvtár- és 
művelődéstörténeti értékek, a ma-
iak különös kisméretű képzőmű-
vészeti alkotások, amelyek már 
múzeumok, galériák és egyéni 

gyűjtők birtokában vannak, illet-
ve amelyeket kiállítások, szakfo-
lyóiratok, nagyszerű albumok, 
katalógusok mutatnak be, s amik-
ről nemzetközi találkozókat, 
kongresszusokat tartanak. 

A dunaföldvári anyagban sok 
grafikus,  többek között az erdélyi 
származású Bálint Ferenc és Kazin-
czy Gábor színes és fekete–fehér 
kisgrafikái várják a látogatókat. A 

kiállítás-megnyitó egyfajta időuta-
zásának hangulatát a helyi zeneis-
kola tanárai és diákja által játszott 
Bach-muzsika is elősegítette. 

 Az ex librist nevezik  a „grafi-
ka Hamupipőkéjének” vagy   
„grafikai epigrammának” is. Per-
cekig lehet állni egy–egy alkotás 
előtt,  töprengeni, megfejteni a kis 
grafika jelképeit, üzenetét, kifeje-
zőerejét.

A műfaj egyik kutatója, V. Tóth 
Kornélia idézi:  A jó ex libris Ja-
nus-arcú műalkotás: a tulajdonos 
és a művész legbelsőbb énjét egy-
aránt a világ elé tárja.   A régi ex 
librisek tanúskodnak a múltról, s 
mostaniak a jövő nemzedékének 
a mi jelenünkről. «

(A Dunaújvárosi Hírlapban 
2020. 01.18-én megjelent cikk 
szerkesztett változata) 

 » SZABADOS SÁMUEL

Január 13-án a városi könyvtár-
ban kezdődött meg az immár 
négy évtizede tartó előadás-soro-
zat. Lipták Tamás, az egyesület 
elnöke köszöntötte a résztvevő-
ket. Bevezetőjében elmondta, 
hogy nem véletlen az új helyszín. 
Szerette volna, hogy a tagok meg-
ismerkedjenek az ősszel átadott új 
városi könyvtár reprezentatív 
épületével. Korábban az előadá-
sokat a művelődési házban tartot-
ták. Mint kiderült, a könyvtár 
nagyterme az érdeklődők száma 
miatt szűknek bizonyult, tehát el-
képzelhető a korábbi helyszínhez 
való visszatérés. Lipták Tamás is-
mertette a további programokat 
is, jelezve, hogy vannak régi visz-
szatérő vendégek, de idén igye-
keztek új előadókkal színesíteni a 
programot. Január végén váro-
sunk polgármestere, Horváth 
Zsolt a város idei terveiről fog 
majd beszélni.  Ezt követően Hor-
váth Béla történész az évforduló 
kapcsán a trianoni békéről és kö-
vetkezményeiről fejti ki gondola-
tait. László Boldizsárné nyugdíjas 
pedagógus izraeli utazásának él-
ményeit osztja meg a közönség-
gel. Sor kerül a bölcskei Tomolik 
pincészet bemutatóval egybekö-
tött látogatására. Végül Sűrű Já-
nos borlovagrendi tag tart előa-
dást a borkóstolásról, borminősí-
tésről, természetesen a család pin-
céjében. 

A könyvtárbéli első program-
ban Kelemen Róbert kertészmér-
nök, borász a kézműves borké-

szítésről és a bio borászat alapja-
iról beszélt. Kelemen Róbert bo-
rászként nem csak városunkban, 
hanem hazai szinten is elismert. 
Italai sok versenyen nyertek díja-
kat, tapasztalataira, véleményére 
sokan odafigyelnek. Hangsú-
lyozta, hogy a kézműves borá-
szat, a biogazdálkodás keretei 
közt nincsenek szigorú szabá-
lyok.  Ennek a lényege egyfajta 
szemléletmód, az egyensúlyra, 
harmóniára való törekvés. A lé-
nyege, hogy a szőlőtermesztést a 
természeti környezettel össz-
hangban kell végezni. Arra kell 
törekedni, hogy lehetőleg minél 
kisebb, csak a legszükségesebb 
legyen az emberi beavatkozás a 
kultúrnövény és a környezete 
kapcsolatában például a perme-
tezés, gyomirtás, talajművelés 
folyamatában. Az elmúlt két–há-
rom év kapcsán elmondta, hogy 
az időjárási viszonyoknak kö-
szönhetően jó volt a szőlőtermés 
és a bor minősége. A statisztikai 
adatok tükrében ez a folyamat 
előbb–utóbb megszakad, szük-
ségszerűen következnie kell egy 
rosszabb esztendőnek, de nem 
biztos, hogy ez az idei esztendő 
lesz. «

N����� ������:
H��������: 800–1230; 1400–1700

S��������: 800–1200

Széles tápválaszték kutyáknak már 220 Ft/kg-tól, cicáknak már
390 Ft/kg-os ártól. EUKANUBA szuperprémium tápok teljes választéka.
Itt az ősz, énekes madaraink etetésének kezdete! Üzletünkben
kapható faggyúgolyó, fekete napraforgó, vadmadár eleség.

Tízezer Ft feletti vásárlás esetén a jubileum alkalmából
2020-as falinaptár jár ajándékba.

Evangélikus templom
nyitvatartás

Vasárnap: 9–12 óráig
Hétfő: 9–12; 14–18 óráig
Egyéb időpont Molnár Iván 

lelkésszel egyeztethető a 
+36–20–824–81–23-as tele-
fonszámon.

►

Elkezdődött a kertbarátok
Téli esték előadás-sorozata

Téli boresték
Január végén harmadik alkalom-
mal gyűltek össze a borosgazdák 
illetve a borkedvelők az ispánház-
ban, hogy részt vegyenek azon az 
előadássorozaton, amelyet a Sár-
ga-Pincésgödör Egyesület és a 
Szent Rókus Borlovagrend hirde-
tett meg.

 » SZIEGL ERIKA

A hat előadásból és két üzem-
látogatásból álló sorozat előadó-
ja idén is Módos Ernő, a szek-
szárdi Alisca Borrend Nagy-
mestere, Tolna megye Főborá-
sza. Az előadások az ágazat el-

méleti és gyakorlati tudnivalóit 
járják körbe, a helyzetértékelés-
től kezdve a támogatási és fej-
lesztési lehetőségeken át a bor-
törvény gyakorlati megismeré-
séig, illetve az engedélyekig és 
forgalomba hozatali lehetősége-
kig bezárólag. Február elején a 
gazdák a szekszárdi Eszterbauer 
Pincészet új borászati üzemét 
látogatták meg, március elejére 
pedig egy kétnapos kirándulást 
terveznek, amelyen a családta-
gok is részt vehetnek. Az előa-
dások hétfőnként 17.30-kor 
kezdődnek, az utolsó összejöve-
tel március 9-én lesz borlovag-
rendünk székházában. «
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Sorozatunk következő részében a 
Földváriak zenéje – Őseink muzsiká-
ja című népzenei cd lemezbemutató-
jának létrejöttében közreműködő 
alkotók mesélnek a produkció szüle-
tésének körülményeiről, a bemuta-
tót megelőző illetve az azt követő 
napon. Széles Dániel, Appelshoffer 
János és Mészáros János beszélt te-
levíziónk munkatársával. 

 » BAKSAY ERIKA

– Sokféle szerep volt már az 
életedben, ez a mostani miben 
különbözik a többitől?

– Az Ördögszekér tavalyi lako-
dalmas produkciójában vőfély 
voltam – kezdte Széles Dani – 
most komplexebb a szerepem, le-
szek szüreti bálos, kisbíró, táncos, 
vőfély, felvezető és egyszerű sta-
tiszta résztvevő. Csak énekes, 
szöveges szerepem van, ezúttal 
nem zenélek. 

– Hogy állt össze a műsorterv?
Amikor elkészült a cd terve, úgy 

gondoltuk, annak a struktúrájára 
tudnánk illeszteni a bemutató for-
gatókönyvét. Appelshoffer János-
sal beszélgettünk, ötleteltünk so-
kat, mire a hanganyag fonalát kö-
vetve kialakult a koncert terve is. 

– Legfőbb partneretek ebben a 
projektben az Ördögszekér.

– Így van. Úgy gondolom, az 
Ördögszekér szinte természetes 
partnerünk. Vagyis, hogy nem 
volt kérdés, hogy ők lesznek az 
előadás táncos szíve. Rajtuk kívül 
szöveges szereplő Őze Áron és 
Pataki Dezső, színpadon lesz a 
zenészek, énekesek mellett Hal-
mos Attila, a Tükrös együttes 
prímása. 

– Mit tekintesz az előadás üze-
netének?

– Egy letűnőben levő kor lenyo-
matát szeretnénk átadni a közön-
ségnek. Játszani fogunk az érzé-
sekkel, hol vidámabb, hol szomo-
rú pillanatok váltakoznak. Én na-
gyon szeretem azt, ami létrejött, 
nincsenek is félelmeim, legfeljebb 
az időjárástól tartok. És az is vilá-
gos, mekkora érdeklődés kíséri az 
előadást, vagyis könnyen lehet, 
hogy lesz még belőle…

– Appelshoffer János mind 
szakmai, mind szervezési szem-
pontból egyik alapja a lemezbe-
mutató produkciónak. Milyen 
munka volt ez az eddigiekhez ké-
pest?

– Tény, hogy ilyet mi még nem 
csináltunk az Ördögszekérrel. A 
Széles Daniék kitalálták, hogy 
feldolgozzák egy cd formájában a 
Dunaföldváron és környékén ta-
lált népzenét, a régi cigány mu-
zsikusok által használt dallamo-
kat, és úgy gondolták, hogy olyan 
szép anyag jött össze, amiből csi-
nálni kéne egy komoly lemezbe-
mutató koncertet. Ekkor kerestek 
meg minket, hogy mi hogyan 
hoznánk össze egy ilyet. Nekem 
azért ebben van már tapasztala-
tom, több cd kiadásában közre-
működtem, így felvázoltam né-
hány lehetőséget, és közös gon-
dolkodással kiválasztottuk azt a 
verziót, ami látható lesz. Alapve-
tően a zene van a középpontban, 
ez nem egy táncelőadás, de hoz-
zátettük az Ördögszekeret, mert 
kihagyhatatlan. A lemez anyagán 
levő anyag megkívánja, talán ki-
csit színház közelibbé tettük a 
dolgot vele. Lesz benne táncos 
jelenet, kisebb kamara jellegű 
részlet, lesz felolvasás, vetítés, 
egy komplett előadást hozunk lét-
re, ami színházivá varázsolja az 
estét. Tény, hogy ilyet az együtte-
sünk még nem csinált, mert az 
előadásainkon mi vagyunk a 
főszereplők. Most az a felada-
tunk, hogy a három számunkat jól 
megcsináljuk, lesz jelenetünk, 
ahol nem is táncolunk, csak élő-
képet adunk a zene alá, vagy 
megsegítjük a prózai szereplőt, 
hogy teljesebbé varázsoljuk azt a 
jelenetet. 

Ettől függetlenül a produkció 
teljesen illeszkedik az Ördögsze-
kér világába, nem is szétválaszt-
ható a zenei anyagtól, a zenék 
ugyanazok, a lakodalom, az ugró-
sok, a csárdások megjelennek az 
előadásban, annyi, hogy nekünk 
kicsit kevesebb a szerepünk. 

– Mi volt Mészáros János sze-
repe ebben a vállalkozásban?

– Az én szerepem inkább a 
stúdióban lévő hanganyag tech-
nikai megvalósítása, illetve a 
zenei anyag cd-re kerülése volt. 
Azt gondolom, a zenei rendezés 
70%-ban pszichológia, lelki 
ápolás és emberi feladatok, 
15%-ban technikai munka, a 
többi meg változó, aszerint, mi-
lyen a résztvevők lelki állapota, 
az adott nap hangulata. Egyéb-
ként a stúdió nem a legideáli-
sabb hely a zenész számára, de a 
hangfelvételt nem lehet más-
képp megoldani.

– Különbözött ez a mostani 
más munkáidtól?

– Abból a szempontból igen, 
hogy ez a cd egyedülálló, még 
népzenei berkeken belül is, mert 
egy település, vidék olyan népze-
nei világát mutatja be, ami na-
gyon jóízű és szerethető. 40–50 
éve nem lett volna nagy jelentő-
ségű ez a cd, de a mai viszonyok 
közt igen. 

– Hogyan sikerült összefésülni 
a zenei és a technikai követelmé-
nyeket?

– A technikai részében nagy 
segítség volt maga a stúdió hát-
tér, nekem meg azért kellett ott 
ülnöm, hogy halljam, stimmel-e 
minden, hogy a hibákat, intoná-
ciós problémákat kiszűrjem. Va-
lamikor ez könnyen megy, ilyen-
kor nincs dolgom, van, amikor 

újra és újra leállva kell ismételni, 
amíg el nem érjük a kívánt szín-
vonalat. 

A koncerten már nem volt dol-
gom, nézőként élveztem végig az 
előadást, együtt énekeltem velük, 
talán én ismertem először egyben 
ezt a szenei anyagot, kicsit a ma-
gaménak is tekintettem. 

Természetesen technikailag a 
stúdiófelvétel a jobb minőség, 
ahol minden eszköz azt a célt 
szolgálja, hogy a lehető legjobbat 
hozza ki az énekesekből és zené-
szekből, akár többszöri nekifutás-
ra, így tökéletes hangminőséget 
tudunk előállítani. Ehhez képest 
az előadás nem olyan tökéletes, 
de hangulatban, érzésben olyat ad 
a zenéhez, ami a stúdióban nincs 
meg. Vannak pillanatok az előa-
dás közben, amikor azt érzi az 
ember, hogy pont ezt a pillanatot 
kellett volna felvenni, van, hogy 
egy pillanat jobb úgy, ahogy ép-
pen akkor történik, de a munká-
nak az a része már lezárult, majd 
egy következő munkában jelen-
hetnek meg ezek a gondolatok, 
ahogy szerintem lesz is követke-
ző. 

– A koncert, a cd nem csak ze-
nei minőséget, hanem valami-
lyen közösséget is kifejez. Átjött 
ez a koncerten?

– Nagyon is. Amikor én tizenva-
lahány éve elkezdtem Földvárra 
járni az Ördögszekér miatt, akkor 
az első benyomásom az volt, hogy 
milyen jó hely ez, milyen jó kis 
közösség, szerethetőek, ahogy a 
földvári emberek is. Ezt éreztem a 
stúdiómunka közben és utána is, 
apró figyelmességek, terülj–terülj 
asztalkám, finom ételek és italok, 
barátságos vendéglátás, a közössé-
gi lét számtalan jele.

Az az összefogás, ami ebben a 
produktumban megnyilvánult, 
példa értékű lehet nem csak a kör-
nyező, hanem távoli települése-
ken is. Azt mutatja, egy közösség 
mikre képes, ha az értékeit, zenei 
hagyományait, tánckultúráját fel 
akarja kutatni, és azt megmutat-
hatja a közösségnek. «

A projektet támogatta:

Múlt a jelenben
5. rész

Appelshoff er János Mészáros János
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A szeretett Fiú
 » SIMON ISTVÁN

Mindannyian fiak és leányok 
vagyunk, hiszen a szüleinkhez tar-
tozunk. Ez a kötelék az egyik leg-
szentebb kötés ezen a világon. 
Amikor „elmennek” az édesanyák 
és az édesapák, elengedjük a ke-
züket, majd lélekben újra megfog-
juk, mert mindhalálig szükségünk 
van rájuk. A kötődés, a szeretet 
köteléke a szülőkön, nagyszülő-
kön keresztül a hazához, a szülő-
földhöz is köt bennünket. Így kö-
tődöm én is Erdélyországhoz és a 
Székelyföldhöz. Ott vagyok ott-
hon, s újra meg újra átélem a fiú-
ságot, az anyaföld szépségét és 
szeretetét. Nem csak úgy, hogy én 
szeretem, hanem úgy, hogy engem 
is szeret ez a táj és a benne élők. 
„Szeretném, ha szeretnének és 
lennék valakié” – fogalmazza meg 
Ady örök vágyunkat: szeretettnek 
lenni s valakihez tartozni. D. Bon-
hoeffer említi valahol, hogy igazá-
ból nem az a fontos, hogy kik va-
gyunk, hanem hogy kihez tarto-
zunk. Hálát adhatunk tehát a sze-

retteinkért, akikhez tartozhatunk, 
meg azért, hogy Krisztusban mi is 
Isten szeretett fiai és leányai va-
gyunk, akikben ő gyönyörködik. 
Igen, bárhogy is van, mi Isten sze-
retett gyermekei vagyunk, Hozzá 
és egymáshoz tartozunk. Ha meg-
feledkezünk erről, elviselhetetlen-
né válhat számunkra az élet, mert 
hirtelen a semmiben találjuk ma-
gunkat. „A semmi ágán ül szívem, 
kis teste hangtalan vacog, köréje 
gyűlnek szelíden, s nézik, nézik a 
csillagok.” (József Attila) Aki 
nem tud igazán kötődni se Isten-
hez, se emberekhez, az könnyen 
érezheti magát úgy, mint a költő. 
Kérdés tehát, hogyan kötődhe-
tünk, hogyan lehetünk Isten szere-
tett fiai és leányai? Talán úgy, 
hogy megkeresztelkedünk és min-
dent megteszünk azért, hogy jó-
nak lásson minket, szeressen és 
gyönyörködjön bennünk az Isten? 
Jézus is megkeresztelkedett, be-
merítkezett, de nem ettől lett ő a 
szeretett Fiú. Azért merítkezett be, 
hogy szolidaritást vállaljon ve-
lünk, s megmutassa, hogy egy kö-
zülünk. A bemerítkezés valójában 
egy tisztulási rítus volt, mely az 

ember vétkeire, azok megbánásá-
ra, és Isten bocsánatára emlékez-
tetett. Hiába a „jóság síró vágya”, 
mi csak emberek vagyunk, az 
utunkon gyakran botladozunk. 
„Meleg karokban melegedni, Fal-
ni suttogó, drága szókat, Jutalma-
zókat, csókolókat: Milyen jó vol-
na jónak lenni.” Jó volna jónak 
lenni – de nem tudunk mindig jók 
lenni. Jézus ezt mondja: „Miért 
mondasz engem jónak? Csak egy 
jó van, az Isten.” Ő megkeresztel-
kedett, mert egy akart lenni ve-
lünk, de nem ettől lett szeretett 
Fiú, hanem a Lélektől, aki kezdet-
től fogva betöltötte az Isten szere-
tetével. Miután megkeresztelke-
dik, „Isten lelke galamb formájá-
ban aláereszkedik és reászáll. És 
hang hallatszik a mennyből: Ez az 
én szeretett fiam, akiben én gyö-
nyörködöm.” (A régi fordítás sze-
rint: „Ez az én szerelmetes fiam, 
akiben gyönyörködöm.”) A Lélek 
a szeretet lelke, amely kezdettől 
fogva át- meg átjárta Jézust, úgy-
mond szárnyakat adott neki. A Lé-
leknek ugyanis szárnyai vannak, s 
akit eltölt, betölt, az ugyancsak 
szárnyakat kap. A teremtés hajna-

lán Isten lelke lebegett, „szárnyalt 
a vizek felett”. Luther így fordítja: 
„A Lélek szárnyalt, repdesett a vi-
zek felett.” A Lélek a teremtés, a 
kreativitás lelke. Akit betölt, az 
szárnyakat kap és Isten szeretett 
fia vagy leánya lesz, s nem retten 
meg többé az élet mélységeitől és 
magasságaitól sem. „Aki Krisz-
tusban van, új teremtés az.” Nem 
a semmi ágán ül szíve, de az Isten 
tenyerén lüktet. Jézus, a szeretett 
Fiú engedelmes volt mindhalálig, 
de nem azért, hogy szeressék, ha-
nem azért, mert szerették. Akit a 
Lélek átjár, megkeresztel, az 
szárnyra kel, mint a madár. Az al-
batroszról mondják, hogy csak 
szárnyalni, repülni tud, a földön 
csak csetlik–botlik a nagy szár-
nyai miatt. (Verlaine) Ha a szár-
nyainkról lemondunk, ha elfeled-
jük, hogy Isten szeretett fiai és le-
ányai vagyunk, akkor mi is csak 
botladozni fogunk. A szárnyalás 
nagy ellensége a nehézkedés, a 
gravitáció. Annyi minden lehúz 
minket, annyi nehézség terheli a 
lelkünket, hogy szinte lehetetlen-
nek tűnik a szárnyalás. Ha „gúzs-
ba kötve is lehet táncolni”, ►
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 » SZABADOS SÁMUEL

Tolna mögött a második helyen 
végzett a Holler UNFC női kézi-
labda csapata a megyei bajnok-
ságban. Gergely Bence edző elé-
gedett a lányok őszi teljesítmé-
nyével. Szerinte a maximumot 
hozták ki magukból. A tolnaiak 
valóban a mezőny fölé emelked-
tek, tőlük kaptunk ki, de a többiek 
ellen magabiztosan győztünk. Ér-
dekes volt tapasztalni, hogy mér-
kőzésről mérkőzésre javult a gár-
da teljesítménye.  Négy pont a 
hátrányunk, mely matematikailag 
behozható, ehhez viszont tavaszra 
meg kell erősödnie a csapatnak 
akár taktikai, technikai és fizikai 
téren is. Erre a téli felkészülési 
időben lehetőség van. Kívülről 

jövő erősítésre nem igen lehet 
számítani. Januártól hathetes fel-
készítés zajlik. Kezdetben erőnlé-
ti gyakorlatokkal, majd technikai 
feladatokkal töltik az időt, végül 
az előkészületi mérkőzések kö-
vetkeznek. Február végén kezdő-
dik a tavaszi forduló.  

A keret vegyes korösszetételű, 
több benne az ifjúsági korú játé-
kos.  A lányok lelkesek, szeretnék 
megnyerni a bajnokságot, ez pedig 
a továbblépést, az NB II-ben való 
szereplést jelentené. Ennek a felté-
telei jelenleg nem biztosítottak.  
Bővíteni kellene a keretet, akár 
külső játékosokkal is. Több edzés-
munkával, nagyobb időlekötéssel 
terhelve néhányan ezt már nem 
vállalnák. Külön ifjúsági gárdát 

kellene kiállítani, itt is bővíteni 
kellene a létszámot. Nőnek a ki-
adások, például nagyobbak az uta-
zási távolságok. Amennyiben cso-
da történik, s bajnok lesz a gárda, 
az egyesület igyekszik megterem-
teni mindezeket a feltételeket. 

A Holler UNFC keretei közt 
lépcsőzetes az utánpótlás-neve-
lés. A legfiatalabb korosztállyal 
Dósáné Vígh Katalin testnevelő 
tanár foglalkozik. A 6–10 éves 
korosztályt nevezik a szivacslab-
dásoknak. Kisebb és könnyebb 
szivacslabdával játszanak. Ki-
sebb a pálya mérete és a kapu is. 
Az edzések nagy része játék, de 
van erőnlétépítés és technikai 
gyakorlás is. Elsődleges cél a 
sport, a mozgás megszerettetése 
a gyerekekkel, ugyanakkor meg-
ismerik a játék szabályait és az 
alapvető technikai elemeket. A jó 
közösségi és csapatszellem pedig 

sikerélményt jelenthet a fiatalok-
nak.  

A suli kézilabda fesztivál keretei 
közt évente néhány alkalommal 
többcsapatos tornákon szerepelnek 
a fiatalok. Idegen gárdákkal játsz-
szanak. Itt nincs pontszerzés, ered-
mény, de azért számolják, ki meny-
nyi gólt dobott, kapott.  Nagy él-
ményt jelent számukra, hogy isme-
retlen az ellenfél. Ez izgalmat, kihí-
vást és bizonyítási vágyat jelent. 
Akiknek vannak további ambíció-
ik, s tehetségesek, tíz éves koruk 
után a serdülő korosztályban foly-
tatatják sport pályafutásukat. Van-
nak vidéki fiatalok is, amennyiben 
számuk nő, a klub kisbuszokkal 
oldja meg az utaztatásukat. Csatla-
kozni bármikor lehet a kerethez, 
mely jelenleg 30 fős. Edzéseiket 
kedden és csütörtökön délután tart-
ják a Kossuth utcai általános iskola 
tornatermében. «

Második helyen zárta az őszt női 
kézilabda csapatunk

akkor a nehézkedés ellenére 
is lehet szárnyalni. Meghatódva 
tapasztalom Székelyföldön, hogy 
a nehézségek ellenére is, ellen-
szélben is hogy szárnyal ez a nép. 
Egy percig sem adja föl, tanul, 

küzd, munkálkodik, örvendezik és 
kesereg, s reménytelenül is re-
ménykedik a jövőben. Honnan 
merítik az erőt? Onnan, hogy ma-
gukat Trianon ellenére is Isten 
szeretett fiainak és leányainak ér-

zik, akikben Ő gyönyörködik, s 
akiket egy pillanatra sem hagy el. 
Számukra ennek bizonysága az 
itthoni magyarság testvéri támo-
gatása és szeretete. Ha Krisztust 
követjük, átélhetjük, hogy Isten 

szeretett fiai és leányai vagyunk, 
szárnyakat kaphatunk és adha-
tunk. Nem azért, hogy messze 
szálljunk, de azért, hogy helytáll-
junk, hogy a mélységből újra meg 
újra a magasba szálljunk. «

►


